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: “PROKLAMASIES 
ie ‘Stouspresident van die Republiek van 

Suid- “Afrika a 

   

  

van 

' GESKREWE WYSE . 

Kragténs die bevoegdheid my. verleen bya artikel 84 van 
die Bemarkingswét,. 1968 (No. 59-van 1968}—.-. 

(a) verklaar ek hierby dat die verkoop deur cnigiemand 
van fabriekskaas en Plaaskaas. in die Republiek verbied | 
is— 

‘(@)- tensy sodanige fabriekskaas verkoop- word volgens . 5 
grade wat by regulasie: kragtens .artikel. 89 van die 
genoemde Wet ten opsigte.daarvan: voorgeskryf is; 

Gi) tensy ‘sodanige fabriekskaas: en plaaskaas gemerk 
‘is met besonderhede en op ‘nh wyse aldus - voorgeskryf; 
en 

- (b) verklaar ek hierby dat die epalings van hierdie 
Proklamasie nie van toepassing is nie op fabriekskaas 
ten. opsigte waarvan die Hoof van Inspeksiedienste 
skriftelik goedgekeur het dat dit by wyse. van ’n proef- 
neming verkoop word onderworpe aan.die voorwaardes |. 
‘deur honr-bepaal; en ten opsigte waarvan sodanige 
voorwaardes nagekom is.’ 

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek. 
van Suid-Afrika te Kaapstad, op.hede die Sewentiende dag 
van Januarie Eenduisend .Negehonderd -Vyf-en- sewentig, 

J. J. FOUCHE, Staaispresident. 

Op las van die Staatspresident-in-rade: 

H. S. J. SCHOEMAN. 

BYLAE - 

Ia hierdie Proklamasie, tensy uit dic samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die 
Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), ’n betekenis geheg 
is, "n ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“fabriekskaas”’ kaas vervaardig in ’n fabriek, geregistreer 
ingevolge die Wet op die Suiwelnywerheid, 1961 (No. 30 
vain 1961); 

“Hoof van Inspeksiedienste” die Hoof van-die Afdeling 
Inspeksiedienste -van die . Departement van Landbou- 
ekonomie en: --bemarking:. Lo 
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‘No; R23, 1975 - 

. PROHIBITION - 
CHEESE AND’ FARM ‘CHEESE IN: THE REPUBLIC. 

  

ceacm 

PROCLAMATIONS 
by the State President of the ‘Republic of 

. South. A rica 

OF: THE ‘SALE: OF. 

UNLESS ‘GRADED: “AND: MARKED " IN. AL PRE- 
SCRIBED MANNER 

: Under the powers vested in me e by section 84 of the 
- | Marketing -Act;' 1968 (No. 59 of -1968), I- hereby— . 

(a): declare -that the sale. by any person -of factory. 

FACTORY 

\ 

: cheese and farm cheese in the Republic is prohibited— . 

(i) unless such factory cheese is sold according to . 
grade prescribed in respect thereof by regulation under 
section 89 of the said Act; 

(ii) unless ‘such factory cheese and. farm cheese is 
' marked with particulars and in a manner so prescribed; 

' (by declare that the provisions of this Proclamation 
‘shall not apply to factory cheese and farm cheese -in 

‘ respect of which the Chief of Inspection Services has © 
approved in writing that, subject to the” conditions . 
determined by him, it be sold-as an experiment, and in 

_ Tespect of which such conditions have been complied 
with. 

Given under my Hand and the Seal. of the Republic of 

January, One thousand Nine hundred and Seventy-five. ° 

> J. J. FOUCHE, State President. 

‘By Order of the State President-in-Council: 

HS. J. SCHOEMAN. 

SCHEDULE 

In this Proclamation, unless inconsistent - with the 
context, a word or expression to which a meaning has been - 
assigned in the Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968), 
shall have a corresponding meaning and— 

“Chief of Inspection Services” 

Agricultural Economics and Marketing; 

“factory cheese” means cheese manufactured in a 
factory registered in terms of the @ Dairy’ Industry Act, 1961 
(No. 30 of 1961); 

| 4574-1 

.South Africa at Cape Town this Seventeenth day of 7 

means the Chief of the : 
Division of Inspection Services of the Department of
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“plaaskaas” kaas vervaardig in ’n plaaskaasfabriek; 

-“nlaaskaasfabriek” enige perseel waarop die cienaar 

daarvan plaaskaas vervaardig uit melk wat uitsluitlik van 

sy eie koeie verkry is: Met dien verstande dat hoogstens 

350 liter melk op enige een dag gebruik word vir die 

doeleindes van sodanige vervaardiging: 

“Republiek” nie ook die Gebied nie. 

  

No. R. 24, 1975 

VERBOD OP DIE VERKOOP VAN FABRIEKS- 
BOTTER IN DIF REPUBLIEK TENSY GEGRADEER, 
VERPAK EN GEMERK OP ’N VOORGESKREWE 
WYSE 

Kragiens die bevoegdheid my verleen by artikel 84 van 

die Bernarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968)— 

(a) verklaar ek hierby dat die verkoop deur enig- 
iemand van fabrieksbotter in die Republiek verbied is— 

(i) tensy sodanige fabricksbotter verkoop word vol- 

gens grade wat by regulasies kragtens artikel 89 van die 
genoemde Wet ten opsigte daarvan voorgeskryf is; 

(ii) tensy sodanige fabrieksbotter verpak is in houers 
en op ’n wyse aldus voorgeskryf; 

(iii) tensy sodanige fabrieksbotter gemerk is met 
besonderhede en op ’n wyse aldus voorgeskryf; 

(b) verklaar ek hierby dat die bepalings van hierdie 

Proklamasie nie van toepassing is nie op fabrieksbotter 

ten opsigte waarvan-die Hoof van Inspeksiedienste 
skriftelik goedgekeur het dat dit by wyse van ’n proet- 
neming verkoop word onderworpe aan die voorwaardes 

deur hom bepaal, en ten opsigte waarvan sodanige 

voorwaardes nagekom is. 
Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick 

van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Sewentiende 
dag van Januarie Eenduisend Negehonderd Vyf-en- 
sewentig. 

J. J. FOUCHE, Staatspresident. 
Op las van die Staatspresident-in-rade: 

H. S. J. SCHOEMAN. 
BYLAE 

In hierdie Proklamasie, tensy uit die samehang anders 
blyk het ’n woord of uitdrukking waaraan in die Bemar- 
kingswet, 1968 (No. 59 van 1968), ’n betekenis geheg is, 
’n ooreenstemmende betekenis en beteken— 

“fabrieksbotter” botter vervaardig in °n botterfabriek, 
geregistreer ingevolge die Wet op die Suiwelnywerheid, 
1961 (No. 30 van 1964); 
“Hoof van Inspeksiedienste” die Hoof van die Afdeling 

van Inspeksiedienste van die Departement van Landbou- 
ekonomie en -bemarking; 

“Republiek” nie ook die Gebied nie. 

“farm cheese” means cheese manufactured: in a farm 
cheese factory; 

“farm cheese factory” méans any premises on which 
the owner thereof manufactures cheese from miik derived 
solely from his own cows: Provided that not more than 
350 litre of milk are used on any one day for the purpose 
of such manufacture; 

“Republic” excludes the Territory. 

  

No. R. 24, 1975 
PROHIBITION OF THE SALE OF CREAMERY 
BUTTER IN THE REPUBLIC UNLESS GRADED, 
PACKED AND MARKED IN A PRESCRIBED 
MANNER 

Under the power vested in me by section 84 of the 
Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968) I hereby— 

(a) declare that the sale by any person of crearnery 
butter in the. Republic is prohibited— 

(i) unless such creamery butter is sold according to 
the grades prescribed in respect thereof by regulation 
under section 89 of the said Act; 

(ii) unless such creamery butter is packed in con- 
tainers and in a manner so prescribed; 

(iii) unless such creamery butter is marked with 
particulars and in a manner so prescribed; 

(b) declare that the provisions of this Proclamation 

shall not apply to creamery butter in respect of which 
ithe Chief of Inspection Services has approved in writing 
that subject to the conditions determined by him, they 
be sold as an experiment, and in respect of which such 
conditions have been complied with. 

Given under my Hand and the Seal of the Republic 
of South Africa at Cape Town this Seventeenth day of 
January, One thousand Nine hundred and Seventy five. 

J. J. FOUCHE, State President. 
By Order of the State President-in-Council. 

H. S. I. SCHOEMAN. 

SCHEDULE 

In this Proclamation, unless inconsistant with the con- 

text, a word or expression to which a meaning has been 

assigned in the Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968), 
shall have a corresponding meaning and— 

“Chief of Inspection Services” means the Chief of the 

Division of Inspection Services of the Department of 

Agricultural Economics and Marketing; 

“creamery butter” means butter manufactured in a 

creamery registered in terms of the Dairy Industry Act, 

1961 (No. 30 of 1961); 
“Republic” exciudes the Territory. 
  

  
  

GOEWERMENTSKENNISGE WINGS 

DEPARTEMENT VAN ARBEID 

No. R. 175 31 Januarie 1975 

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956 

MOTORVERVOERONDERNEMING (GOEDERE).— 
WYSIGING VAN OOREENKOMS 

Ek, Stefanus Louwrens Muller, Waarnemende Minister 

van Arbeid, verklaar hierby— 

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op 

Nywerheidsversoening, 1956, dat al die bepalings van 
die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms 
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op die 

Motorvervoeronderneming (Goedere) betrekking het, 

met ingang van die tweede Maandag na die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tvdperk   GOVERNMENT NOTICES 

DEPARTMENT OF LABOUR 

No, R. 175 31 January 1975 

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 

MOTOR TRANSPORT UNDERTAKING (GOODS).— 

AMENDMENT OF AGREEMENT 

L, Stefanus Louwrens Muller, Acting Minister of Labour, 

hereby— 

(a) in terms of section 48 (1) (2) of the Industrial 

Conciliation Act, 1956, declare that all the provisions 

of the Agreement (hereinafter referred to as the Amend- 

ing Agreement) which appears in the Schedule hereto 

and which relates to the Motor Transport Undertaking 

(Goods), shall be binding, with effect from the second. 

Monday after the date of publication of this notice and 
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‘wat drie ‘maande vanaf genoemde Maandag eindig, 
bindend is vir die werkgewersorganisasie en die vak- 
vereniging wat die Wysigingsooreenkoms aangegaan het 

“en vir die werkgewers én werknemers wat lede van 
genoemde organisasie of vereniging is; 

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat 
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met ingang 
van die tweede Maandag na die datum van publikasie 
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat drie 
maande vanaf genoemde Maandag eindig, bindend is vir 
alle ander werkgewers en werknemers as dié genoem in 
paragraaf (a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is 
by of in diens is in genoemde Onderneming in die 
gebiede gespesifiseer in klousule 1 (2) van die Wysigings- 
ooreenkoms; en 

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet, dat 
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, met ingang 
van die tweede Maandag na die datum van publikasie 
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat drie 
maande vanaf genoemde Maandag eindig, in die gebiede 

' gespesifiseer in klousuie 1 (2) van die Wysigingsooreen- 
koms mutatis mutandis. bindend is vir alle Bantoes in 
diens in genoemde Onderneming by dié werkgewers vir 
wie enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van 
werknemers bindend is en vir daardie werkgewers ten 
opsigte van Bantoes in hul diens. 

S. L. MULLER, Waarnemende Minister van Arbeid. 

tones ot BYLAE - 

“NYWERHEIDSRAAD VIR DIE MOTORVERVOER 
: foe ONDERNEMING (GOEDERE). |... . 

OGREENKOMS 

ingevolge die. Wet op. Nywerheidsversoening, 1956, gesluit deur en 
aangegaan tussen die 

Motor Transport Owners’. Association of South Africa 

aan die een kant, en die 

Motor Transport Workers’ Union (South Africa) 

aan die ander kant, . 
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Motorvervoer- 
onderneming (Goedere), 

om die Ooreenkoms tussen genoemde partye, soos gepubliseer by. 
Goewermeniskennisgewing R. 41 van 15 Januarie 1971, en -verleng 
by Goewermeniskennisgewing R. 26 van 11 Januarie 1974, en 
gewysig by Goewermentskennisgewing R. 238 van 15 Februarie 
1974, soos volg te wysig: ¢ : 

1, TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS 

Hierdie Ooreenkoms moet in die Motorvervoeronderneming 
(Goedere) nagekom word— 

(1) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewers- 
organisasie is en deur alle werknemers wat lede van die. vak- 
vereniging is, wat by bogenoemde Onderneming betrokke of 
daarin werksaam is; 

(2) in die landdrosdistrikie Alberton, Benoni, Boksburg, 
Brakpan [uitgesonderd daardie gedeeltes van die landdros- 
distrikte Boksburg en Brakpan wat voor die publikasie van 
Goewermentskennisgewing 1779 van 6 November 1964 binne 
die landdrosdistrik Heidelberg geval het en uitgesonderd daardie 
gedeeltes van die landdrosdistrik Brakpan wat voor 1 April 
1966 en I Julie 1972 (Goewermeniskennisgewings 498 en 871 
van onderskeidelik 1 April 1966 en 26 Mei 1972) binne die 
Janddrosdistrik Nigel geval het], Delmas, Germiston, Ichannes- 
burg, Kempton Park [uitgesonderd daardie gedeeltes wat voor 
29 Maart 1956 en 1 November 1970 (Goewermentskennisgewings 
$56 en 1618 van onderskeidelik 29 Maart 1956 en 2 Oktober 
1970) binne die landdrosdistrik Pretoria geval het], Krugersdorp 
{met inbegrip van daardie gedeclies van die landdrosdistrikte 
Koster en Brits wat voor onderskeidelik 26 Julie 1963 en 1. 
Junie 1972 (Goewermentskennisgewings 1105 van 26 Julie 1963 
en 872 van 26 Mei 1972) binne die landdrosdistrik Krugersdorp 
geval het], Obverholzer, Odendaalsrus, Randburg (witgesonderd 
daardie gedeeite wat voor die publikasie van Goewerments- 
kennisgewing 2152 van 22 November 1974, binne die landdros- 
distrik Pretoria. geval het), Randfontein (met inbegrip van 
daardie gedeelte van die landdrosdistrik Koster wat voor die 
publikasie van Goewerrentskennisgewing 1105 van 26 Julie 
1963 binne die landdrosdistrik Randfontein geval het maar 
uitgesonderd die plase Moadowns 1, Holfontein 17, Leeuwpan 
18, Ireton 19, Pahtiki 20, Bospan 21 en Rietfontein 48), Roode- 
poort, Springs, Vanderbijlpark, Ventersburg, Vereeniging, Wel-   

for the period ending three months from the said 
Monday, upon. the employer’s organisation and the trade 
union which entered into the Amending Agreement and 
upon the employers and employees who are members of 
the said organisation or union; Lo : 

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, 
declare that the provisions of the Amending Agreement 
shall be binding, with effect from the second Monday 
after the date of publication of this notice and for the 
period ending three months from the said Monday, 
upon all employers and employees other than those 
referred to in paragraph (a) of this notice, who are 

‘engaged or employed in the said Undertaking in the 
areas specified in clause 1 (2) of the Amending Agree- 
ment; and 

(c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act, 
_deciare that in the areas specified in clause 1 (2) of the 
Amending Agreement and with effect from the second 
Monday after the date of publication of this notice and 
for the period ending three months from the said 
Monday, the ‘provisions of the Amending Agreement 
shall mutatis mutandis be binding upon ali Bantu 
employed in the said Undertaking by the employers 
upon whom any of the said provisions are binding in 
respect of employees and upon those employers in 
respect of Bantu in their employ. Ss 

_S.L. MULLER, Acting Minister of Labour. 
SCHEDULE 

“INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE MOTOR TRANSPORT 
‘ ' + UNDERTAKING (GOODS) : 

‘AGREEMENT 
.im accordance with the provisions of the Industrial Conciliation 
Act, 1956, made and entered into between the 

Motor Transport Owners’ Association of South Africa 

‘ of the one part, and the 

Motor Transport Workers’ Union (South Africa) | 
of the other part, : so 

_ being parties to the Industrial Council for the Motor Transport. 
‘Undertaking (Goods), 

‘to amend the Agreement between the said parties as published 
under Government Notice R. 41 of 15 January 1971 and 
.extended by Government Notice R. 26 of 11 January 1974, and 
amended by Government Notice R. 238 of 15 February 1974, as. 
oliows: , 

i, SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT 

The terms of this Agreement shall be observed in the Motor 
Transport Undertaking (Goods)— 

(i) -by_ all employers who are members of the employers’ 
organisation and by all employees who are members of the 

_ trade union, who are engaged or employed therein: 

(2) in the Magisterial Districts of Alberton, Benoni, Boksburg, 
Brakpan [excluding those portions of the Magisterial Districts 
of Boksburg and Brakpan, which, prior to the publication of 
Government Notice 1779 of 6 November 1964, fell within the 
Magisterial District of Heidelberg and excluding those portions 
of the Magisterial District of Brakpan which, prior to 1 April 
1966 and 1 July 1972 (Government Notices 498 and 871 of 1 
April 1966 and 26 May 1972, respectively) fell within the 
Magisterial District of Nigel], Delmas, Germiston, Johannes- 
burg, Kempton Park [excluding those portions which, prior to 
29 March 1956 and 1 November 1970 (Government Notices 
536 and 1618 of 29 March 1956 and 2 October 1970, 
respectively), fell within the Magisterial District of Pretorial, 
Krugersdorp [including those porticns of the Magisterial. 
Districts of Koster and Brits which, prior to 26 July 1963 and 
1 June 1972, respectively (Government Notices 1105 of 26 July 
1963 and 872 of 26 May 1972), fell within the Magisterial 
District of Krugersdorp], Oberholzer, Odendaalsrus, Randburg 
(excluding that portion which, prior to the publication of 
Government Notice 2152 of 22 November 1974, fell within the 
Magisterial District of Pretoria), Randfontein (including that 
portion of the Magisterial District of Koster which, prior to 
the publication of Government Notice 1105 of 26 July. 1963, 
fell within the Magisterial District of Randfontein but excluding 
the farms Moadewns 1, Holfontein 17, Leeuwpan 18, Ireton 19, 
Pahtiki 20, Bospan 21 and Rietfontein 48), Roodepoort, Springs, 
Vanderbijlpark, Ventersburg, Vereeniging, Welkom (excluding 
that portion which, prior to the publication of Government
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‘kom (uitgesonderd daardie gedeelte wat voor die publikasie van 
Goewetmentskennisgewing 2 van 5 januarie 1973 binne die 
landdrosdistrik Virginia geval het), Westonaria, in daardie 
gedeelte van die landdrosdistrik Virginia wat voor die publikasie 

_ van Goewermentskennisgewing 396 van 13. Maartg1959. binne 

die landdrosdistrik Ventersburg geval -het,-en daardie gedeelte 

‘van die landdrosdistrik Wesselsbron wat voor dié -publikasie 

- van Goewermentskennisgewing 509 van 19 Maart 1954 binne 

‘die landdrosdistrik Odendaalsrus geval het en in daardie | 

, gedeelte van die landdrosdistrik, Hennenman. wat voor die 

. publikasie van Goewermentskennisgewing 790 van 30 Mei 1963 

_binne die landdrosdistrik Ventersburg geval het. : 

2. LONE : 

(1) In Klousule 4 (1) (ec), vervang die syfer “R13,00” deur die 

syfer “R1i5,00”. - Dns ~ 

(2) In klousule 4 (2) (d), vervang die syfer “R11,50” deur die 
syfer “R12,00”, - . 

oo : 3. OORTYD 

- (1) In klousule-5 (a) (v), vervang -die syfer “0,30” deur die 

syfer “0,40”. : ° 

(2) In klousule 5 (b) (v); vervang die syfer “0,25” deur die |. 
DN . mo “ | figure “0,25”. 

syfer “0,33. ~ : 

_ Mit en namens die partye by die Raad op héde die 19de dag 

van Desember 1974 te Johanniesburg-onderteken °° 

_ A.M. SERRANO, Voorsitter van die Rad. oe 

A. HAMMON, Ondervoorsitter van die Raad. 

B, NEL, Sekretaris van die Raad. 

No. R. 176 31 Januarie 1975 

MOTORVERVOERONDERNEMING (GOEDERE) 

_ Ek, Stefanus Louwrens Muller, Waarnemende Minister 

van Arbeid, verklaar hierby kragtens artikel 48-(4). (a) (ii) |: 
, Labour,. hereby.in terms of. section 48 .(4). (a) GD of. the 

van dic Wet .op Nywerheidsversoening, -1956, dat dic 

bepalings van Goewermentskennisgewings R. 41 van 15 

Januarie 1971 en R. 238 van 15 Februarie 1974 van krag |. 

is vir ’n- verdere tydperk van drie maande met ingang 

van die tweede- Maandag na die datum van publikasie 

van hierdie kennisgewing. oe 

S. L. MULLER, Waarnemende Minister van Arbeid. 

  

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ADMINISTRASIE 
oo EN -ONTWIKKELING  ~ 

No. R. 182 31 Januarie 1975 

KWAZULU. REGERINGSDIENSKENNISGEWING 1 
7 VAN 1975 ‘ 

DEPARTEMENT VAN GEMEENSKAPSAKE 

REGULASIES. OPGESTEL KRAGTENS DIE WET OP 
MAATSKAPLIKE PENSIOENE, 1973.-WYSIGING 
VAN GOEWERMENTSKENNISGEWING R._ 1993 
VAN 1 NOVEMBER 1974 (KWAZULU REGERINGS- 
DIENSKENNISGEWING 20 VAN 1974) 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 17 (1) 

van die Wet op Maatskaplike Pensioene, 1973 (Wet 37 van 
1973), gelees met item 3 van Bylae I en artikel 21 van die 
Grondwet van die Bantoetuislande, 1971 (Wet. 21. van 
1971), wysig ek, Walter Simon Peter Kanye, Lid van die 

Uitvoerende Raad van kwaZulu aan wie die beheer van 

die Departement van Gemeenskapsake toegewys is, hierby 
met ingang van 1 Desember 1974 die regulasies afgekondig 

by. kwaZulu Regeringsdienskennisgewing 20 van 1974, oor- 
eenkomstig bygaande Bylae. 

W. S. P. KANYE, Uitvoerende Raadslid vir Gemeenskap- 

sake kwaZulu Regeringsdiens. 
(Léer 5/9/1/1) 

‘ figure “R11,50". 

7 Bh Now Re l76- 0. 
~“WET OP NYWERHEIDSVERSOENING; 1956.“ | 

  

Notice 2 of 5 January 1973, fell within the Magisterial Distridt 
_ of Virginia), Westonaria, in that portion of the Magisterial 

District of Virginia which, prior to the publication of Govern- 
ment Notice 396 of 13 March 1959, fell within the Magisterial 
District of Ventersburg, in that. portion of the Magisterial 
District of Wesselsbron which, prior to the publication. of 
Government Notice 509 of 19 March 1954, fell within the 
Magisterial District of Odendaalsrus and in that portion of the 
Magisterial District of Hennenman which, prior to the publica- 

_ tion of Government Notice 790 of 30 May 1963, fell within the . 
Magisterial District-of Ventersburg. 

2. WAGES 

(1) In clause 4 (1) (6); ‘substitute the figure “R15,00” for the 
figure “Ri3,00”. . : : 

(2) In clause 4 (2) (d), substitute the figure “R12,00” for the 

3, OVERTIME 

- (1) In clause 5 (a) (vy), substitute. the figure “0,40” for the figure 

“030”. nena 

(2) In clause 5 (b) .(v), substitute the figure 0,33”. for the 

- Signed. for. and. on.. behalf of the. parties, to the Council at .. 

_ Johannesburg this 19th day of, Decémber-1974.  ~ oye 

. |) AcM, SERRANO, Chairman of the Council:. 
- A. HAMMON, Vice-Chairman of the Council... ~~ 

E. NEL, Secretary of the Council. 

aE or ke tL TTC IT ALN, — 5 fee ee 

  

. 31- January 1975 a 

““YNDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 
MOTOR TRANSPORT UNDERTAKING (GOODS) 

_L. Stefanus. Louwrens.Muller, Acting Minister .. of 

Industrial Conciliation Act, 1956, declare the_provisions 

of Government Notices R. 41 of 15 January 1971 and 

R. 238 of 15 February 1974 to be éffective for a further 

period of three months with effect from the sécond 

Monday after the date of publication of this notice. 

S. L. MULLER, Acting Minister of Labour. 

  
  

DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION 

AND DEVELOPMENT = =. 

No. R. 182 31 January 1975 

KWAZULU GOVERNMENT SERVICE NOTICE 1 

OF 1975 | 

DEPARTMENT OF COMMUNITY (AFFAIRS 

REGULATIONS FRAMED UNDER THE SOCIAL 

PENSIONS ACT, 1973—AMENDMENT OF GOVERN- 
MENT NOTICE R. 1993 OF 1 NOVEMBER 1974 

(KWAZULU GOVERNMENT SERVICE NOTICE 20 
OF 1974) MARE INNES 

Under and by virtue of the powers vested in me by 

section 17 (1) of the Social Pensions Act, 1973 (Act 37 

of 1973), read with item 3 of Schedule I and section 21 of 

the Bantu Homelands Constitution Act, 1971 (Act 21 of 

1971), I, Walter, Simon Peter Kanye, Member of the 

Executive Council of kwaZulu, to whom the control of 

the Department of Community Affairs has been assigned, 

hereby amend, with effect from 1 December 1974, the 

regulations published under kwaZulu Government Service 

Notice 20 of 1974, in accordance with the accompanying 

Schedule. 

W. S. P. KANYE, Executive Councillor for Community 

Affairs kwaZulu Government Service. 
(File 5/9/4/D-  



GOVERNMENT GAZETTE, 31 JANUARY 1975 No. 4574 § 
  

BYLAE 

Vervang Aanhangsel 1 van gencemde kwaZulu Rege- 
ringsdienskennisgewing 20 van 1974 deur die volgende 
Aanhangsel: 

-Tabel waarvolgens maatskaplike pensioene met ingang 
van 1 Desember 1974 toegeken moet word: 

Jaarlikse inkomste Maksirmum 
(Middele en omstandighede in ag geneem) A 2 icenning 

G@) Nul tot R80... cece eens 135 
Gi) Bo R80 tot R83... 0. cece eee eee ences 132 
Gil) Bo R83 tot R86... cece eee eee ee eee {29 
fiv) Bo R86 tot R89... ccc eee cece ee eee ee eeee 126 
(v) Bo R89 tot R92... eee ee cee eens 123 
(vi) Bo R92 tot ROS... cece eee 420 

(vii) Bo R95 tot ROS. eee cece eee eete eens Wi7 
(viii) Bo R98 tot RIGL. 0... eee eee eee 114 
(ix) Bo R101 tot RI04.. 2.0.0... eee Dee eee eee iil 
(x) Bo R104 tot RIO7...... 

  

(xi) Bo R107 tot R110.... 105 
(xii) Bo R116 tot R113... 102 

' (xiii) Bo R113 tot RI16.... 99 
G@dv) Bo R116 tot RII9........ 96 
(av) Bo R119 tot R122. cee eee eee $3 
(xvi) Bo R122 tot RU25. 0... cece cece 90 
(xvii) Bo R125 tot R128... cee cee eee 87 
(XVili) Bo R128... ccc cee eee eee ene Nul 

SCHEDULE 

Substitute the following Schedule for Annexure 1 to the 
said kwaZulu Government Service Notice 20 of 1974: 

Table according to which social pensions are to be 
granied with effect from 1 December 1974: 

  

Annual income Maximum 
(Allowing for means and circumstances) annual 

erent 

(i) Nib to R80... cece cece ccc ne eeenaes 135 
(i) Over R80 to R83... . ccc ccc cence eeeee 132 
(i) Over R83 to R86... 0... ccc ccc cae caeeeee 129 
(iv) Over R86 to R89... ccc cece cece ee wees 126 
(v) Over R89 to R92... cece cece eee ee 123 
(vi) Over R92 to ROS. eee ee eae ee eeee 120 

(vii) Over R95 to R98... cece cece cease eeee 117 
(vil) Over R98 to RIOL... 0c cece cee c aces 4114 
(ix) Over R101 to RIO4. occ cece eee eens lil 
(x) Over R104 to RIOT... cece cece eens 108 

(xi) Over R107 to R110 105 
(x1) Over R110 to R113 102 

(xiii) Over R113 to R116 99 
(xiv) Over R116 to R119 96 - 
(xv) Over R119 to R122 93 
(xvi) Over R122 to R125 90 
(vil) Over R125 to R128 oe 87 
(Kvii) Over R128. 0c... ccc cece eee naeeceues Nil - 

  
  

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE 

No. R. 183 31 Januarie 1975 

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens artikel 
54 van die Wet op die Reéling van die Toelating van 
Persone tot die Republick, 1972 (Wet 59 van 1972), die 
volgende regulasie goed te keur ter vervanging van 
regulasie 8 afgckondig by Goewermeniskennisgewing 
R. 491 van 3 April 1964: 

“8. Die voorgeskrewe diensure van paspcortbeheer- 
beamptes by enige hawe is vanaf 6 vin. tot 5 am. daagliks 
vanaf Maandag tot en met Vrydag en vanaf'6 vm. tot 
1 nm. op Saterdag. Ingeval ’n skip buite die voorgeskrewe 
diensure op enige dag aankom of vertrek, moet die cienaars 
of agente— 

(1) die paspoortbehcerbeampte gedurende die voor- 
geskrewe diensure in kennis stel van die tyd waarop 
sodanige skip verwag word om aan te kom of te vertrek, 
sodat retlings vir die spesiale diens van een of meer 
paspoortbeheerbeamptes getref kan word ten einde 
sodanige skip in of uit te klaar; en 

(2) vir sodanige spesiale diens soos volg betaal: 

Vir elke paspoortbeheerbeampte R4,00 vir elke uur 
of gedeclte van ’n uur wat hy buite die voorgeskrewe 
ure diens moet doen. 

Bogenoemde gelde moet vir alle dienste op Sondae of 
openbare vakansiedae betaal word.”. 

DEPARTMENT OF THE INTERIOR 
No. R. 183 31 January 1975 

The State President has been pleased, in terms: of 
section 54 of the Admission of Persons to the Republic 
Regulation Act, 1972 (Act 59 of 1972), to make the follow- 
ing regulations in substitution for regulation 8 promul- 
gated by Government Notice R. 491, dated 3 April 1964. 

“8. The prescribed hours of attendance of passport 
control officers at any port shall be from 6 a.m. until 
5 p.m. each day from Monday to Friday inclusive, and 
from 6 a.m. to 1 p.m. on Saturdays. In the event of any 
vessel arriving or departing at a time outside the pre- 
scribed hours of attendance on any day, the owners or 
agents shall— ce 

(1) notify the passport control officer during the pre- 
scribed hours of attendance of the time at which such 
vessel is expected to arrive or depart in order that 
arrangements may be made for the special attendance 
of one or more passport control officers for the purpose 
of giving clearance to such vessel; and 

(2) pay for such special attendance at the following 
rate: 

For each passport control. officer R4,00 for every 
hour or part of an hour during which he is on duty 
outside the prescribed hours. 

Any attendance on Sundays and public holidays shall 
be paid for at the above rate.”’. 

  
  

DEPARTEMENT VAN BOSBOU 

No. R. 174 31 Januarie 1975 

KENNISGEWING KRAGTENS ARTIKEL 6A (2) (a) 
VAN DIE WET OP DIE WATTELBASNY WERHEID, 
1960 

Kragtens artikel 6A (2) (a) van die Wet op die Wattelbas- 
nywerheid, 1960 (Wet 23 van 1960), bepaal ek, Stephanus 
Petrus Botha, Minister van Bosbou, hierby dat, behoudens 
alle toepaslike bepalings van gemelde Wet, die bepalings 
in die Bylae hiervan uiteengesit vanaf die datum van 
publikasie hiervan op die vereniging van wattelkwekers 
bekend as die Suid-Afrikaanse Wattelkwekersunie, van 
toepassing is. 

S. P. BOTHA, Minister van Bosbou. 
30272--B 

    DEPARTMENT OF FORESTRY 
No. R. 174 31 January 1975 

NOTICE UNDER SECTION 6A (2) (a) OF THE 
WATTLE BARK INDUSTRY ACT, 1960 

In terms of section 6A (2) (a) of the Wattle Bark 
Industry Act, 1960 (Act 23 of 1960), I, Stephanus Petrus 
Botha, Minister of Forestry, do hereby determine that, 

subject to all applicable provisions of the said Act, the 
provisions set forth in the Schedule hereto shall as from 
the date of publication hereof apply to the association 
of wattle growers known as the South African Wattle 
Growers’ Union. . . 

S. P. BOTHA, Minister of Forestry. 

435742
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> BYLAE 

1, WOORDOMSKRY WING. 

1.1 In hierdie kennisgewing het ’n woord of uitdrukking 
waaraan in die Wet of.’n ooreenkoms ’n betekenis geheg 
word, die betekenis aldus daaraan geheg, en tensy uit die 
samehang anders blyk, beteken— 

“Direk kteur” die Direkteur. van die ‘Unie; 
“oeaffilicerde Jiggaam” ’n wattelkwekersvereniging,. ’t 

boerevereniging, ’n kodperatiewe vereniging of ’n Kooper. 
tiewe maaiskappy wat minstens 10 lede het wat lede is 
yan die Unie, en wat aanvaar is as ’n liggaam wat 
geaffilieer is by die Unie; 

“ooreenkoms’” "n coreenkoms bedoel in artikel 2 of. 3, 
na gelang van die geval, van die Wet: 

“Raad” die Raad vir die Wattelbasnywerheid; | 
“Unie” die Suid-Afrikaanse Wattelkwekersunie; 
“vergadering’ enige vergadering van die Unie, met 

inbegrip van enige kongres of enige vergadering van enige 
staande en tydelike komitee van die Unie; 

“wattelstreek”’ ’n streek bedoel in kKlousule 5.1 (1); 
“Wet” die Wet op die Wattelbasnywerheid, 1960 (Wet 

23 van 1960). 

2. Die Unie is ’n vrywillige vereniging van wattel- 
kwekers wat saamgestel is vir die doelstellings en met dic 
bevoegdhede in hierdie kennisgewing uiteengesit. 

-3, DOELSTELLINGS EN BEVOEGDHEDE VAN 
DIE-UNGE. 

- 3.1 Die Unie se doelstellings is— 

(1) om die belange van wattelkwekers. in besonder, en 
die wattelnywerheid.in die algemeen, te bevorder en te 
beskerm; 

(2) om vooruitgang, ondersoek en navorsing te 
‘bevorder ten opsigte van— . 

(a) die kweek van wattel as ’n oesgewas: 
(b) die beskerming en beheer van waitelplantasies;, 
(c) die oes, droog en bemarking van wattelplantasie- 

produkte; 
(d) die wattelnywerheid in die algemeen; 

en om inligting in verband met bogencemde aangeleent- 
shede onder die lede van die Unie te versprei; 

(3) om namens wattelkwekers ’n ooreenkoms aan te 
gaan wanneer deur die Minister ingevolge artikel 2 van 

_ die Wet daartoe versoek,.en om enige bevoegdheid uit 
te oefen, plig uit te voer of werksaamheid te verrig wat 
by of kragtens die Wet of ’n ooreenkoms aan die Unie 
verleen, opgelé of toevertrou word; 

(4) om die standpunte en menings van wattelkwekers, 
indien nodig, aan die Staat, provinsiale administrasies 
of enige ander owerheid’ of ampielike liggaam in die 
Republick van Suid-Afrika of elders, oor te dra; 

(5) om, vir die verwesenliking van die doelstellings 
van die Unie, die hulp te verkry van, en welwillende 
betrekkings te bevorder met looiers, meulenaars, uit- 
voerders, ekstrakvervaardigers, houthandelaars, vervaar- 
digers van produkte en neweprodukte yan hout wat 
geproduseer word in. verband met wattelbas, en enige 
ander aanverwante liggaam, en enige ander persoon of 
amptenaar; 

(6) om samewerking te bevorder tussen alle waitel- 
kwekersorganisasies, en tussen en met looiers, meule- 
naars, uitvoerders, ekstrakvervaardigers, vervaardigers 
van produkte en neweprodukte van wattelbas en waitel- 
hout, en ander aanverwante liggame en persone. 

3.2 Die bevoegdhede van die Unie is— ; 

_ (1) om enige persoon of persone. te-benoem, aan te 
. stel of te kies, om die Unie te verteenwoordig in enige 
komitee of raad op sodanige voorwaardes as wat die 
Algemene Komitee van tyd tot tyd bepaal;   

«SCHEDULE . 

1. DEFINITIONS. 

1.1 In this notice any word or expression to which 
a meaning has been assigned in the Act or an agreement 
bears the meaning so assigned and unless the context 
otherwise indicates— 

“Act” means the Wattle Bark | Industry Act, 1960 (Act 
23 of 1960); coe 

“affiliated body” means a wattle growers’ association, 
a farmers’ association, a co- operati ive society or a co- 
operative company having not less than 10 members who 
are members of the Union and which has been accepted 
as a body affiliated to the Union; — 

“agreement” means an agreement as contemplated in 
section 2 or 3, as the case may be, of the Act; 

“Board” means the Wattle Bark Industry Board; 
Director” means the Director of the Union; _ 
“meeting” means any meeting of the Union and 

includes any Congress and any meeting of standing and 
temporary committees of the Union; 

“Union” means the South African Wattle Growers’ 
Union; 

“wattle region’ means a region as contemplated in 
‘clause 5.1 (1). 

2. The Union shall be a voluntary association of wattle 
growers. constituted for the objects and with the powers 
set out in this notice. 

3. OBJECTS AND POWERS. OF THE UNION. 

3.1 The objects of the Union shall be— 

(1) to promote and protect the interests of wattle 
_ growers in particular and the wattle industry in general; 

_ (2) to promote progress, investigations and research 
in respect of— soe 

(a) the growing of wattle 2 as a crop; en 
(b) the protection and management of wattle 

plantations; 
(c) the harvesting, drying and - marketing of, wattle 

plantation products; 
(d) the wattle industry in general; 

and to disseminate information in connection with 
the above among members of the Union; 

(3) to enter into an agreement on behalf of wattle 
growers when requested to do so by the Minist er in 
accordance with section 2 of the Act and to ‘exercise 
any authority, fulfil any function or do any work which 
may be assigned to or devolve upon the Union in ‘terms 
of the Act or an agreement; 

(4) if necessary, to convey the views and opinions of 
wattle growers to the Government, provincial adminis- 
trations or (any other authority or official body in’ the 
Republic of South Africa or elsewhere; 

(5):to secure the aid of and foster cordial relations 
with tanners, millers, exporters, extract manufacturers, 
timber dealers, manufacturers of products and by- 
products from timber produced in association with, 
wattle bark, and of any other cognate body. and. any 
other person or official, in the attainment of the objects 
of the Union; 

(6) to promote co- operation between all wattle 
growers’ organisations and between and with tanners, 
mailers, exporters, extract manufacturers, producers’ of 
products and by-products of wattle bark and: wattle 
timber, and other cognate bodies and persons. 

3.2. The powers of the Union shall be— 

(1) to nominate, appoint or elect any person. or 
persons to represent the Union on any committee or 
board upon such terms and..conditions as the General 
Committee may from time to time decide; 
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(2) om aan te sluit by, te affiliceer by, of enige 
werkende ooreenkoms of reéling-aan te gaan met enige 

_liggaam wat soortgelyke of aanverwante doelstellings en 
‘belange het; 

(3) om = grond, geboue, enige ander roerende of 
onroerende goed, en/of enige belang daarin, deur aan- 
koop, huur, ruiling, vergunning of op enige ander wyse 
te verkry; 

(4) om gelde van. lede te bekom soos in hierdie kennis- 
gewing bepaal, om sodanige gelde in te vorder of om 

. reélings te tref vir die invordering daarvan, en om 
sodanige gelde ter bevordering van die Unie se doel- 
stellings ooreenkomstig die bepalings van hierdie kennis- 
gewing aan te wend; 

(5) om geide van die Unie te belé op sodanige wyse 
en teen sodanige sekuriteite soos deur die Algemene 
Komitee bepaal, ‘om sodanige beleggings te gelde te 
maak, te wysig, te herbelé of andersins daarmee te 
handel soos van tyd tot tyd bepaal word, en om met 
gelde van die Unie fondse te stig tot voordeel van die 
lede; 

(6) om skenkings te maak en te ontvang; 
(7) om al, of enige gedeelte van die roerende en 

onroerende eiendom, regte en bates van die Unie te 
verkoop, te verruil, te verhuur, te beswaar, te onder- 
verdeel, te skenk, of op enige ander wyse daarmee te 
handel: Met dien verstande dat geen bates, fondse of 
inkomste van die Unie te eniger tyd tussen sy lede 
verdeel word nie, tensy so ’n verdeling ooreenkomstig 
die bepalings van hierdie kennisgewing by die likwidasie - 
van die Unie geskied; 

(8) om geld te leen of te verkry vir die docleindes 
van die Unie, teen ‘sekuriteit van al, of enige van sy 
eiendom en bates: 

(9) om alle ander handelinge te verrig wat na die | 
‘oordeel van ’n Kongres van die Unie verband: hou met 
of bevorderlik is vir die bereiking van enige doelstelling 
in hierdie subklousule bedoel, of wat bereken is om die 
belange van die Unie en die wattelbedryf in sy onder- 
skeie vertakkings te bevorder. 

4, LIDMAATSKAP. - 
4.1 Kwalifikasies. 

(1) Enige kweker, hetsy ’n natuurlike persoon of ’n 
regspersoon, of ’n vennootskap, sindikaat of soortgelyke 
vereniging wat— 

(a) getegistreer is by, of andersins erken word deur die 
Raad; en 

__ (b) van die Blanke groep is soos bedoel in die Wet op 
Groepsgebiede, 1966 (Wet 36 van 1966), ~~ - 

is geregtig op lidmaatskap van die Unie. 

(2) Sodanige regspersoon, vennootskap, sindikaat ‘of 
vereniging word as slegs een lid beskou en word deur sy 
benoemde verteenwoordig. 

4.2 Enige bevoegde kweker kan deur °n geaffilieerde 
liggaam op Vorm C wat deur die Direkteur verskaf moet 
word, aansock om lidmaatskap doen. Indien daar geen 
geaffilieerde liggaam in sodanige kweker se streek bestaan 
nie, kan hy. direk by die Direkteur om lidmaatskap aan- 

_ 80ek-doen.. 

43 Erelede. 

*n Persoon wat voortreflike dienste aan die wattel- 
bedryf gelewer het, kan, on aanbeveling van die Algemene 
Komitee, en indien ’n twee-derde meerderheid van die 
afgevaardigdes wat by °n Jaarkongres teenwoordig’ is 
daarvoor stem tot Erelid of Beskermheer of Lewenslange 
Onderpresident vérkies word en as sodanige persoon nie 
alreeds °n- afgevaardigde na die Kongres is nie, geniet hy 
al die -voorregte van ’n-. -verkose afgevaardigde na. die 
Kongtes, maar is nie > stemgeregtig 1 nie,   

(2) to join, affiliate, or to enter into any working 
agreement or arrangement with any body having similar 
or related aims and interests; 

(3) to acquire by purchase, lease, exchange, con- 
“cession or otherwise land, buildings and any other 
movable or immovable property, and/or any interest 

‘therein; 

(4) to raise moneys from members as provided in 
this notice, to collect or make arrangements to collect 
such moneys and to utiliss such moneys for the 
promotion of the objects of the Union in accordance 
with the provisions of this notice; 

(5) to invest moneys of the Union upon ‘such securi- 
tics and in such manner as may be determined by the 
General Committee and to realise, vary, re-invest,.or 
otherwise deal with such moneys as may from time to 
time be determined and to establish funds with moneys 

-of the Union for the benefit of its members: 

(6) to make and receive donations; 

(7) to sell, exchange, lease, mortgage, subdivide, 
donate, or otherwise deal with all or any part of the 
movable or immovable property and rights and assets 
of the Union: Provided that no assets, funds or income 
of the Union shall at any time be distributed amongst 
its members, save as may be determined in accordance 
with the provisions of this notice in the course. of 

_ liquidation of the Union; 

(8) to borrow and raise money for the purposes of 
the Union under security of all or any of its property 
and assets. 

(9) to do all such other acts as may, in the opinion 
of the congress. of the Union, be incidental or con- 
ducive to the attainment of any object as contemplated 
in this subclause or calculated to promote the interests 
cr the Union and of the wattle industry in its various 

- facets. 

4. MEMBERSHIP. 

4:1 Qualifications. 

(1), Any grower, whether a natural person. or body 
corporate, or any partnership, syndicate or ‘similar asso- 

' Clation— 

(a) registered with or otherwise recognised by the 
Board; and — 

(b) being of the White group. as contemplated in the 
- Group Areas Act, 1966 (Act 36 of 1966) 

shall be eligible for membership of the Union. 

- (2) Such body: corporate, partnership, syndicate or asso- 
ciation shall be regarded as only one member and shall be 
represented by its nominee. 

4.2 Any eligible grower may submit through an affiliated 
body an application for membership on Form C, which 
shall be supplied by the Director. Where no affiliated body 
exists in such grower’s region, he may apply for member- 
ship direct to the Director. 

4.3 Honorary members. 

Any person who has rendered distinguished services to 
the wattle industry may, on the recommendation of the 
General Committee and if approved by a two-thirds 
majority of delegates present at an Annual Congress, be 
appointed an Honorary Member or Patron or Life Vice- 
President and such person, if not already a delegate to the 
Congress,.. shall have all. the. priviliges of an elected 
delegate to the. Congress, but shall have no vote.
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4.4 Bedankings. 

’n Lid wat uit die Unie wil bedank, moet minsiens drie 
maande skriftelik kennis gee aan die sekretaris van die | 
geaffilieerde liggaam waardeur hy ‘n lid is, wat dan 
sodanige kennisgewing of bedanking aan die Unie deur- 
stuur. Bedankings word deur die Algemene Komitee 
behandel en aan die Jaarkongres gerapporieer. 

4.5 Skorsings of skrappings. 

Die Algemene Komitee kan by besluit van twee-derdes 
van sy aanwesige lede, die lidmaatskap van enige lid of 
enige geaffilicerde liggaam wat nie langer aan die kwalifi- 
kasies vir, en voorwaatdes van lidmaatskap of affiliasie 
voidoen nie, skors of skrap. 

4.6 Beéindiging van belange. 
’n Persoon of liggaam wat, hetsy vrywillige of kragtens 
‘a Perscon of liggaam wat, hetsy vrywiilig of kragtens 

doening aan die kwalifikasies gestel in klousule 4.1, ophou 
om lid te wees van of geaffilieer te wees by die Unie, het 
geen reg tot, aanspraak op of belang in die fondse of bates 
van die Unie nie. 

4.7 Ledelys. 
Die Sekretaris van die Unie moet ’n amptelike ledelys 

in enige vorm wat gerieflik is saamstel en in stand hou 
waarin die inligting opgeneem is wat voorkom op sodanige 
lid se aansoekvorm soos van tyd tot tyd gewysig, en die 
ledelys 16 ter insae van sodanige persone en op sodanige 
voorwaardes as wat die Algemene Komitee besluit. 

5. ORGANISASIE. 

5.1 Wattelstreke. 

(1) Daar is vyf wattelstreke waarvan die benaming, die 
gebiedsomskrywing, en die getal verteenwoordigers in 
die Algemene Komitee en die Raad, in onderstaande tabel 
aangegee word:   

4:4 Resignations. 

Any member wishing to resign from the Union shall | 
give at least three month’s written notice to the Secretary 
of the affiliated body through which he is a member, 
who shall transmit such notice or resignation to the Union. 
Resignations shall be dealt with by the General Committee 
and shall be reported at the Annual Congress. 

4.5 Suspensions or cancellations. 

The General Committee, by a resolution of two-thirds of 
its members then’ present, may suspend or cancel the 
membership of any member or any affiliated body that 
ceases to fulfil or comply wiih the qualifications for and 
conditions of membership or affiliation. 

4.6 Cessation of interests. 

A person or body ceasing to be a member of, or 
affiliated to, the Union, either voluntarily or by resolution 

of the General Committee or by failing to qualify in terms 

of clause 4.1, shall have no right, title or interest in and 

to the funds and/or property of the Union. 

4.7 Register of members. 

The Secretary of the Union shall compile and maintain 

in such form as is convenient an official register of 

members reflecting the information contained on such 

members’ application forms as amended from time to 

time, and this register shall be open to inspection by such 

persons and upon such conditions as the General 
Committee may decide. 

5. ORGANISATION. 

5.1 Wattle regions. 

(1) There shall be five wattle regions of which the name, 

the area description and the number of representatives on 

the General Committee and the Board are given in the 

table below: 

  

  

      
  

  

  

Lede van die 

Streke - Beskrywing van sireke ede van Raad vir die 
gemene Wattelbas- 

Komitee : nywerheid 

Transvaal........... Die provinsie Transvaal en Swaziland.........-.- 0-2 e seer reese nese ae eeeeaae 3 2 

Noord-Natal........ Die landdrosdistrikte van Paulpietersburg, Utrecht, Newcastle, Kliprivier, Dundee, 2 1 

. _ Nauiu, Vryheid en Ngotshe : 

Zoeloeland.........- Die landdrosdistrikté van Babanango, Nkandla, Ntonjaneni, Mahlabatini, Nongoma, 1. 1 

Hiabisa, Lower Umfolosi, Mtunzini en Eshowe 
Natalse Middellande | Die landdrosdistrikte van Umvoti, New Hanover, Ndwedwe, Inanda, Lower Tugela, 5 2 

Mapumulo, Pietermaritzburg, Lionsrivier, Kranskop, Msinga, Weenen, Bergville, 

Estcourt, Mpendle, Umlazi, Pinetown, Camperdown en Richmond 

Suidelike..... eeseees Die landdrosdistrikte van Underberg, Polela, Ixopo, Umzinto, Port Shepstone, 2 1 

Alfred, en die Kaapprovinsie, met inbegrip van die gebied van die Transkeise en 

Ciskeise Tuislande. 

General Watle Bark 

Regions Description of regions Committee | Industry Board 
members members 

Transvaal..........- The Province of the Transvaal and Swaziland...........---+-sseeeeesee eens sees 3 2 

Northern Natal...... The Magisterial Districts of Paulpietersburg, Utrecht, Neweastle, Klip River, 2 1 

: . Dundee, Nqutu, Vryheid and Ngotshe . .. 

Zululand............ The Magisterial Districts of Babanango, Nkandlia, Ntonjaneni, Mahlabatini, 1 i 

Nongoma, Hlabisa, Lower Usnfolosi, Mtunzini and Eshowe . 

Natal Midlands...... | The Magisterial Districts of Umvoti, New Hanover, Ndwedwe, Inanda, Lower 5 2 

Tugela, Mapumulo, Pietermaritzburg, Lions River, Kranskop, Msinga, Weenen, | 

Bergville, Estcourt, Mpendle, Umilazi, Pinctown, Camperdown and Richmond 

Southern............ The Magisterial Districts of Underberg, Polcla, Ixopo, Umzinto, Port Shepstone, 2 1 

Alfred and the Cape Province, including the territory of the Transkei and Ciskei 

Homeland:       
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(2) ’n Lid word ingedeel by ’n streck indien die geregi- 
. streerde opperviakte grond onder kommersiéle bome, of 
die grootste deel van sodanige opperviakte wat aan soda- 
nige lid behoort, geleé is binne die’ gebied van dic sireek. 

(3) ’n Lid wat by ’n ander sireck ingedee! wil word, kan 
daarom aansoek doen by en sy redes verstrek aan die 
Algemene Komitee, wie se beslissing afdoende is. 

5.2 Affiliasie. 

9.2.1 Lidmaatskap. 

(1) Lede in elke wattelstreek word administratief geor- 
ganiseer deur die geaffilicerde liggaime in so ’n streek. 

(2) ‘n Lid kan aan meer as een geaffilicerde liggaam 
behoort, maar moét aandui deur welke een hy by die 
Unie verteenwoordig wil word ten einde te verseker dat 
tekenskap van hom nie deur meer as een geaffilicerde 
liggaam gegee word nie. 

(3) *n Lid kan-verander van die geaffilicerde liggaam 
waardeur hy by die Unie vertcenwoordis wil word, mits 
hy die Sekretaris van sy vorige benoemde geaffilieerde 
liggaam skriftelik in kennis stel en ’n afskrif van sodanige 
kennisgewing aan dic Divekteur stuur en ook die naam 
verstrek van die: geaffilieerde liggaam wat sy benoeming 
vir verteenwoordiging by die Unie aanvaar het. Wanneer 
dic Direkteur sodanige kennisgewing erken, moet hy °’n 
aiskrif van die erkenning aan die nuwe benoemde geafili-: 
eerde liggaam stuur. 

(4) °’n Lid tree in verbinding met die Unie slegs deur 
_middel van ’n geaffiieerde liggaam, of by gebreke daar- 
aan, deur “n verteenwoordiger van sy streck in die 
Algemene Komitee. Indien ’n lid van oordeel is dat sy 
geaffilicerde liggaam of verteenwoordiger sy belange nie 
na wense behartig het nic, is hy bevoeg om die Direkteur 
te versock om die aangeleéntheid aan die Algemene 
slo. voor te 1é vir afhandeling ooreenkomstig klousule 
5 (16). 
(5) Aansock om affiliasie’ deur. ’n liggaam wat wil 

affilicer, word gedoen deur minstens tien lede op Vorm 
D wat van die Direkteur verkrygbaar is, en so ’n aansoek 
word aan die Algemene Komitee voorgelé wie se beslissing 
van aanvaarding of verwerping afdoende is. - 

5.2.2 Pligte van geaffilicerde ligeame. . 

(1) ’n Geaffilieerde liggaam moet sonder versuim enige 
aangeleentheid aan die Direkteur rapporteer wat in’ die 
algemeen op die wattelbedryf betrekking het en binne die 
bestek en doelsteilings van die Unie val, en na sy oordeel 
die belange van die kweker direk of indirek raak. 

(2) Wanneer ’n geaffilieerde liggaam deur die Unie ver-_ 
soek word om te reél vir die benoeming van afgevaardigdes 
na ’n kopgres en vir die benoéming van kandidate’ vir’ 
Gie verkiesing van lede van die Algemene Komitee en die: 
Raad of om enige saak of onderwerp te behandel wat sy 
eie gebied raak, moet sodanige geaffilieerde liggaam 
onmiddellik die nodige stappe doen om aan die betrokke 
versoek te voldoen en met die mins moontlike versuim 
verslag doen. ; 

(3) Elke geaffiliceerde liggaam moet. ’n afsonderlike 
register hou van Unielede wat ooreenkomstig kiousule 
5.2.1 @ verkies het om deur die liggaam verteenwoordig 
te word... 

(4) ‘n Geaffilieerde liggaam is verplig om alle weittige 
opdragte uit te voer wat uitgereik word op gesag van die 
President of Algemene Komitee, hetsy by wyse van ’n 
omsendbrief, brief of andersins, en om die verlangde inlig- 
ting op die wyse soos versoek, te verstrek. 

(5) Wanneer ’n geaffilicerde liggaam deur die President 
of die Algemene Komitee, of deur die Direkteur namens 
huile gelas word om ’n vergadering te belé en te hou vir 
enige bepaalde doel van belang vir wattelkwekers, moet so 
‘n liggaam reél om *n vergadering binne veextien daé na 
ontvangs van sodanige opdrag te hou en moet ’n verslag 
omtrent die verrigtinge so gou doenlik aan die Direkteur 
gestuur word. 

‘growers, either directly or indirectly. 

  

(2) A member shall be incorporated in a Region if the 
registered area of land under commercial trees, or the 
greater part of such area, belonging to such member is 
situated within the area of the Region. - _ mo 

(3) A member who wishes to be incorporated in another 
region may apply to do so and state his reasons to the 
General Committee whose decision shall be final. 

5.2 Affiliation. 

~ S24 Membership. - 

_(1) Members in each wattle region shall be organised 
administratively through the affiliated bodies in such 
region. 

Q) A member may belong to more than one affiliated 
body, but shall designate through which one he wishes 
to be represented to the Union so as to ensure that he is 
not accounted for by more than one affiliated body. — 

(3) A member may change the affiliated body through 
which he wishes to be represented to the Union provided 
he notifies in writing the Secretary of his previously 
designated affiliated body and submits a copy of such 
notice io the Director and also gives the name of the 
affiliated body which has accepted his designation for 
representation to the Union. When the Director acknow- 
ledges such advice he shall send a copy of his acknow- 
ledgement to the newly chosen affiliated body. 

(4) A member shall approach the Union only through an 
affiliated body, failing which, through a representative of 
his region on the General Committee. Should any meinber 
feel that his affiliated body or representative has not dealt 
with his problem in a satisfactory manner, he shall have 
the right to request the Director to lay the matter before 
the General Committee for settlement in accordance with 
clause 5.5 (16). Soe 

(5) Application for affiliation by a. body desiring to 
affiliate shall be made by at least ten members on Form 
D, which shall be supplied by the. Director, and such 
application shall be submitted to the General Committee, 
whose decision of acceptance or rejection shall be. final. 

52.2 Duties of affiliated bodies. 
(1) An affiliated body shall without delay report to the 

Director on any matter pertaining to the wattle industry in 
general and falling within the scope and objects of the 
Union which it considers might affect the interests of 

(2) When an affiliated body is requested ‘by the Union 
.to arrange for.the nomination of delegates to a Congress 
and for the nomination of candidates for the election of 

| members to the General Committee and the Board or 
deal with any matter or subject. concerning its own area, 
such affiliated body.shall forthwith take such sfeps as are 
necessary to comply with the said request and report 
with the least possible delay. 

(3) Every affiliated body shall keep & separate register 
of Union members who have elected to be represented by 
the body as provided in clause 5.2.1 (2). 

(4) An affiliated body shall be bound to carry out all 
lawful instructions issued on the authority of the 
President or General Committee, by circular,..letter or 
otherwise, and to furnish mformation requested im such 
manner as may be required. 

(5) When directed by the President or General Com- 
mittee or by the Director on their behalf to convene 
and hold a meeting for any specific purpose of importance 
to wattle growers, an affiliated body shall arrange to hold 
a meeting within 14 days of receiving such direction and 
shall send a report of the proceedings to the Director 
as soon as possible, ,
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-> (6) ’n Geaffilieerde liggaam wat vertoé wil rig tot enige 
Regering of ander amptelike instansie in verband met 

-aangeleenthede wat kwekers raak, moet in die eerste plek 
die Algemene Komitee versoek om sodanige vertoé namens 

‘hom te rig. Die Algemene. Komitee besluit na goeddunke 

- of sodanige vertoé in die oorspronklike of enige gewysigde 

vorm gerig moet word. Indien die Algemene Komitee 

weier om sodanige vertoé te rig, staan dit die geaffilieerde | 

liggaam vry om sy vertoé direk te rig. 
_.. (2).Wanneer °n. nuwe. sekretaris. van..’n-: geaffilieerde 

-liggaam. aangestel word, moet:sy uitvoerende komitee toe- 

sien dat alle registers, dokumente, omsendbriewe en dies 

meer, onmiddellik aan hom oorhandig word deur die 
vorige sekretaris en dat die: naam en adres van sodanige. 
nuwe. ampsbekleder sonder verwyl aan die Direkteur 

verstrek word, 

5.3 Kongres. 

5.3.1 Gesag van die Kongres. 

- ,Behoudens die Wet is.die Unie se Kongres sy hoogste 

“gesag en die Algemene Komitee en alle ander komitees 

en onderkomitees is ondanks enige bevoegdhede hierin aan 

hulle verleen of sodanige ander of verdere. bevoegdhede as_ 

wat in die. tockoms aan hulle verleen word, gebonde en 

verplig om enige bevele, opdragte en reéls wat van tyd 

tot tyd deur. die Kongress uitgereik of voorgeskryf word, 

‘uit te voer en na te kom. | co [ oe 

-» §:3.2 Verteenwoordiging by die Kongres.  __ 

(1) Elke geaffilieerde liggaam verteenwoordig sy Unie- 

lede by die Kongres volgens sy aantal Unielede en sy getal 

afgevaardigdes is hoogstens soos volg: 

10-15 Unielede: 1 afgevaard'gde. 
16-30 Unielede: 2 afgevaardigdes. 

- 31-45 Unielede: 3 afgevaardigdes. 
46-60 Unielede: 4 afgevaardigdes. 
61-75 Unielede: 5 afgevaardigdes: 
76-95. Unielede: 6 afgevaardigdes. . * 
96-115-Unielede: 7 afgevaardigdes. 

- 116-135. Unielede: 8 afgevaardigdes. 
136-155 Unielede: 9 afgevaardigdes. _ 

_ 156-175 Unielede: 10 afgevaardigdes. ..’. 
176-200 Unielede: 11 afgevaardigdes. _ 

201-230 Unielede: 12 afgevaardigdes. 
231-260 Unielede: 13 afgevaardigdes. 
961-290 Unielede: 14 afgevaardigdes..-- 

291-320 Unielede: 15 afgevaardigdes. 
321-350. Unielede: 16 afgevaardigdes.. 
351-400 Unielede: 17 afgevaardigdes. 

Meer as 400 Unielede: 17 afgevaardigdes plus ’n byko- 

-mende afgevaardigde vir elke 50 of deel van 50 Unielede 

bo die eerste 400 lede. - 

(2) Elke geaffilicerde liggaam kies sy eie afgevaardigdes 

na die Kongres op sodanige wyse as wat sy self besluit: 

Met dien verstande dat afgevaardigdes, geregistreerde 

wattelwerkers of gemagtigde verteenwoordigers van 

geregistreerde wattelkwekers moet wees. mo 

(3) Die name én adresse van alle afgevaardigdes, tesame 

met ’n lys. wattelkwekers- wat lede van die geaffilieerde 

liggaam is, moet minstens 60 dae voor. die datum van 

die Jaarkongres deur elke geaffilicerde Jliggaam. aan - die 

Direkteur verstrek word: Met dien verstande dat laat 

indiening van afgevaardigdes se name en adresse deur ’n 

geaffilicerde liggaam nd sodanige datum maar minstens 

14 dae voor die kongresdatum om redes wat vir die 

President, of in sy afwesigheid, vir een van die Onderpresi- 

dente, aanvaarbaar is, toegelaat mag word. 

5.3.3 Beskrywingspunte. 

__Q) ’n Beskrywingspunt vir die Jaarkongres moet slegs 

deur ’n geaffilieerde liggaam ingedien word en moet die 

Direkteur minstens 60 dae voor die bepaalde kongres- 

datum bereik. ,   

(6) Any affiliated- body which desires to-make repre- 
sentations to any Government body or other. official body 
on any matters affecting growers shall ‘in the first instance 
request the General: Committee to make such representa- 
tions on its: behalf. The General Committee in-its dis- 
cretion shall decide -whether or not: to take up: such 
representations in the original or any amended form. In 
the event of the General Committee’s declining to take up 
such representations, such affiliated body shall thereafter 

~be free to make its:representations direct... .: - 
(7) When a new secretary of an affiliated body is 

appointed, its executive. committee shall ensure. that: all 
‘records, documents, circulars and the like are transferred 
to him at once -by the. previous ‘secretary and_that.:the 
Director is informed immediately of the name and_address. 
of the new incumbent. 

5.3 Congress. Locos 
5.3.1 Authority of the Congress. . 

The Congress of the Union, subject. fo the Act, ‘shall 
be the supreme authority of the Union, and the General 
‘Committee and: all other committees and subcommittees 
shall, notwithstanding any powers conferred upon them 
herein or such other or further powers as may in future 

-be conferred upon them, be held ‘and bound to carry out 
such instructions, directions and rules as may from time 

_ to time be-issued or laid down by. the Congress. .. 

5.3.2 Representation at the Congress. 

(1) Each affiliated body shall represent its Union 

members at the Congress according to the number of its 

Union members and its number of delegates shall not 
exceed the following: ~ : an 

10-15 Union members: 1 delegate. 
16-30 Union members: 2 delegates. 
31-45 Union members: 3. delegates. 
46-60 Union members: 4 delegates. 
61-75 Union members: 5 delegates. 
76-95 Union members: 6 delegates.. . 
96-115.Union members: 7 delegates. 
116-135 Union members: 8 delegates. 
136-155 Union members: 9 delegates, _ 
156-175 Union members: 10 delegates. 
176-200 Union members: 11 delegates. 
201-230 Union members: 12 delegates. . 
.231-260 Union. members: 13 delegates. - 
261-290 Union members: 14 delegates... 
291-320 Union members: 15 delegates. 
321-350 Union members: 16 delegates. 
351-400 Union members: 17.délegates. 

Over 400 Union members: 17 delegates plus an addi- 

tional delegate for each 50 or part of 50 Union members 

above the first 400 mémbers. _ : 

(2) Each affiliated body shall elect its own delegates 

to the Congress in such manner as it may itself determine: 

Provided that delegates shall be registered wattle growers 

-or authorised representatives of registered wattle growers. 

(3) The names and addresses of all delegates, together 

with a list of wattle growers who are members of the 

affiliated. body,.shall be submitted by each affiliated body 

to the Director at.least 60 days before the date. of. the 

Annual. Congress: Provided that the late submission of 

names and addresses of delegates by an affiliated body 

after such date, but not later than 14 days before the 

date of the Congress may be admitted, for reasons 

acceptable to the President or, in his absence, one of the 

Vice-Presidents. , o 

5.3.3 Resolutions. Cole. 

(1) A.draft resolution for the Annual Congress shall be 

submitted only through an affiliated body and shall reach 

the Director not later than 60 days before the date fixed 

for the Congress. Coe 
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(2) Behoudens -klousule: 5.7. (3) word beskrywingspunte 
Sop: kongresagenda geplaas. : 

:. 3) As ’n -geaffilieerde liggaam na | publikasie. van ‘die 
agenda van die Jaarkongres *n beskrywingspunt wil indien » 
‘wat: mie tevore aan die Uitvoerende Komitee voorgelé . 
‘is:nie en nie onder enige beskrywingspunt op die agenda 
-bespreek ‘kan. word nie, dan word die beskrywingspunt min- 
Stens 24 uur vcor die bepaalde aanvangstyd van die’ 

’ kongres.skriftelik deur.die Direkteur aan die President of in 
sy afwesigheid; aan. ’n. Oriderpresident, voorgelé en die’ 

‘of die ‘President: of : Onderpresident- .moet besluit ~ 
-beskrywingspunt van soveel belang is dat dit aan die 
-Kongres voorgelé moet word: of van so ’n aard is dat die: 
“Algemene - Komitee dit kan behandel, en sy beslissing is: 
- afdoende:- 

~ 5.4 Algemene Komitee. 

5.4.1 Algemeen. 

(1) Behoudens kloustile 5.3.1, berus die Unie se bestuur | 
‘by dié: ‘Algemene Komitee wat aan die. Kongres verant- 
‘woordelik . is‘-en-tydens “die J aarkongres verslag doen 
‘omtrent sy werksaamhede. 

“(2) Die Algemene Komitee sien ‘toe dat behoorlik boek 
-gehou word van alle gelde wat deur die Unie ontvang’ en 
‘-bestee word, en van die bates, krediete en saldo’s van die 
Unie. “ Sodanige rekenings moet behoorlik. geouditeer word 
deur een of meer ouditeure wat deur dié Algemene Komitee 
aangestel. word en moet tydens die Jaarkongres voorgelé 
-word, Geen lid van ‘die Algemene Komitee is verkiesbaar 
vir aanstelling as ouditeur nie. 

(3) ’n Vergadering .van. die Algemene Komitee vind 
minstens een ‘keer elke drie maande plaas.: 

5.4.2 Lidmaatskap.. : 

’ (L) Enige Unielid wat minstens 20 hektaar kommersiéle 
wattelplantasie in *n ‘wattelstreek by die Raad geregistreer 
het, is verkiesbaar as ’n lid. van die Algemene Komitee om | 

-to the: General. Committee to- represent. the. said. watle die “betrokke wattelstreek te’ verteenwoordig. -: 
(2) Die Algemene ‘Komitee bestaan uit hoogstens ‘19. 

lede, naamlik: 

Die President en twee Onderpresidente wat deur die . 
Kongres verkies word, ‘sdos-in klousule 3. 8.(1): bepaal; 

die onmiddellike gewese President:. . 

sewe lede van die Raad wat deur die Kongres verkies 
“word soos in klousule 5.4.4 (1) bepaal.. 

ses lede wat deur die Kongres’ verkies word ‘soos in: 
klousule 5.4.4 bepaal; en 

twee gekodpteerde lede, indien bogemelde ede van die 
Algemene Komitee besluit om sodanige persone, wat. lede 
-van die Unie moet wees, aan te stel: . 

Mét dien verstande dat niemand in meer as een. hoedanig- 
heid lid van die Algemene Komitee mag wees nie. 

'(3) Wanneer ’n lid van die Algemene Komitee tot 
_ President of Onderpresident. verkies word; of die amp van 
onmiddellike gewese: President. beklce, word die kandidaat 
‘meét die volgende oogsie. aantal stemme die Algemene- 

“ Komiteelid. 

@) Indien ’n vakature eedurende ‘die ampstermyn van 
o n “Algeniene-komiteelid ontstaan; aanvaar die'eerste plaas- 
/vervanger vir die ‘Algeniene-komiteelede.. -van- die. streek 
“wat ‘hulle verteenwoordig, die-amp vir: die onverstréke 
gedeclte van die ampstermyn. 

: (5) Indien ’n vakature gedurende: die ampsterinyn van 
tn plaasvervanger ontstaan, stel die’ Algemene Komitee 
‘binne ses maande na die datum van die vakature * n plaas- 

- vervanger aan. 

(6) Behoudens die bepalings van subparagraaf (7) hier- 
- onder, beklee ’n Algemene-komiteelid sy amp tot na afloop 
-van die eersvolgende Jaarkongres- by, welke Kongres hy, 
~volle: besprekingsreg_ maar, tensy hy ’n algevaardigde is, 
geen stemreg het nie.   

(2) Subject - to. clause 5:7 . (3), resolutions shall be 
“published i in the agenda. of the- Congress:.: + 

(3) If, subsequent:to the publication. of. the. agenda of 
the ‘Annual: Congress, an affiliated body should. desire to 
move a resolution not. previously. submitted to. the Execu- 
tive Committee which cannot be- discussed. under any 
resolution - published in the agenda, the resolution shall 
be. submitted in writing through the Director to the 
President, or, in his absence, to a Vice-President. at least’ 

“24 hours~before the time-sét down-for the opening of the 
Congress,:and the President or Vice-President shall -decide 
whether the resolution is of such importance that it should 
be submitted to the Congress, or whether it is of such 
nature that it can be dealt-with by. the General Committee, 
and his decision shall be final.. 

5.4 General Committee. 

5.4.1 General. 

(1) Subject to clause 5.3.1, the management of the 
Union shall be vested in the General Committee who shall 
be responsible to ‘the Congress” and shall Teport at the 
Annual Congress on its activities. ‘ 

(2). The General Committee shall cause true, accounts 
to be. kept of the moneys received and expended by the 
Union and of the assets, credits and balances of the Union. 
Such accounts shall be duly audited by one or more 
auditors appointed by the General Committee and shall 
be submitted at the Annual ‘Congress. No membet ‘of the 
General Committee shall -be. eligible for. appointment as 
an auditor... . 

(3) A meeting of the General. Committee shall take place 
at least once every three months. 

5.4.2 Membership. - 

(1) Any member of the Union’ who has registered with 
‘the: Board not ‘Tess than- 20 hectares of commercial wattle 
plantations in a wattle region shall be eligible for election 

region. 
- (2). The General Committee shall comprise not more 

than 19 members, namely: - 

The President and: two Vice-Presidents elected. ‘by the 
Congress as provided i ini clause 5.8 (1); 

the immediate past president; 

seven members of the Board elected. by the -Congress 
as provided in clausée.5.4.4 (Dy:- 0. <8 se: 

six members elected: by the Congress | as provided in 
clause 5.4.4; and — - 

. two co- opted. members, if the aforesaid members of 
the General Committee decide to appoint such persons, 
who shall be’ members of the Union: Provided that no 
person shall be a member of the General Committee in 
more than one capacity, 

(3). When a. General Committee . member is elected 
-President’ or..Vice-President or becomes immediate past 

- President, the candidate with the next highest number of 
votes shall become the member of the General Committee. 

(4) In the event ofa vacancy- occurring during the term 
of office of..a General Committee member, the. first 
-alternate.:to..the. General. Committee members. for . the 
region which. they represent shall assume office for the 
unexpired -period of office. 

(5) In the event of a vacancy occurring during the term 
of office of an alternate member; the General Committee 
shall appoint an alternate member within six months after 
the date of the vacancy. 

(6) Subject to the provisions. of clause. 5.4.2 (1, a 
member of the General Committee. shall hold office until 
the conclusion of the next Annual Congress, at which 
Congress he shall have full rights of debate but no yote 
unless he is a delegate. -
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(7) Die Algemene Komitee kan die setel verbeurd ver- 

klaar van enige van sy lede, of enige lid van sy komitees, 

of enige van sy verteenwoordigers wat sonder verlof van 

enige twee agtereenvolgende vergaderings afwesig is. 

5.4.3 Benoemings. , 

(1) Elke geaffilicerde liggaam wat ’n wattelstreek bedien, 

is geregtig om cp ’n Vorm A/G wat deur die Algemene 

Komitee voorgeskryf is, kandidate wat in die wattelstreek 

geregistreer is, te benoem vir verkiesing as lede om die 

wattelsireek in die Algemene Komitee te verteenwoordig. 

Benoemingsvorms word minstens 120 dae voor die Jaar- 

kongres deur die Sekretaris van die Unie aan geaffilieerde 

liggame gestuur. 
(2) Benoemingsvorms word namens ’n -geafitlicerde 

liggaam ingevul, en onderteken deur die geaffilieerde 

liggaam se voorsitter of sy adjunk en deur die Sekretaris 

of sy adjunk. Elke genomineerde teken ook sy benoemings- 

vorm ter aanduiding van sy aanname, maar "n genomi- 

neerde mag nie sy eie benoeming namens ’n geaffilicerde 

liggaam onderieken nie. ’n Lid mag nie benoeming aan- 

yaar om meer as een wattelstreek te verteenwoordig nie. 

(3) Ingevulde benoemingsvorms moet minstens 60 dae 

voor die Jaarkongres by die Direkteur ingedien word. Laat | 

benoemings kan minstens 14 dae voor sodanige Kongres 

ingedien word, mits sodanige laat benoeming om aanvaar- 

bare redes toegelaat word deur die President of, in sy 

afwesigheid, deur een van die Onderpresidente. 

5.4.4 Verkiesing van Algemene Komitee. 

(1) Na die verkiesing van die sewe Raadslede en hul 

plaasvervangers ingevolge die bepalings. van “n ooreen- 

koms, en van die President en die twee Onderpresidente 

[klousule 5.8 (1)] en die aanwysiging van die onmiddel- 

like gewese President [klousule 5.4.2 (2)], kies afgevaar- 

.digdes by die Kongres per stembrief, ten opsigte. van. hul 

onderskeie streke, voldoende lede tot die Algemene 

Komitee om die streeksverteenwoordiging soos in klousule 

5.1 (1) bepaal, op sterkte te bring: 
(Q) Voor die verkiesing vermeld in subparagraaf (1) 

word die name van die verkose Raadslede, die President, 

die Onderpresidente.en die onmiddellike gewese President 

van die Algemenckomiteestembriewe geskrap en die. 

Verkiesingsbeampte aangestel deur die Algemene Komitee 

moet die getal lede wat vit elke streek verkies moet word, 

bepaal en aankondig. 

(3) Elke afgevaardigde in elke wattelstreek waarin twee 

of meer benoemings gedoen is, ontvang by die Kongres ’n 

stembrief waarop hy sy stem uitbring en deponeer dit dan 

op die tyd en op die plek wat tydens die Kongres aan- 

gewys word: Met dien verstande dat geen stemming nodig 

-ig waar slegs een lid en ’n plaasvervanger uitdruklik as | 

sodanig vir die streek benoem is nic. 

(4) Plaasvervangers vir Algemene-komiteelede word deur | 

die Algemene Komitee aangestel by die eerste vergadering 

wat onmiddellik volg op die Kongres: Met dien verstande 

dat minstens een plaasvervanger vir die Algemene- 

komiteelede van elke streek aangestel word, en wanneer 

daartoe versoek, tree hy as plaasvervanger op vir enigeen 

van die streek se Algemene-komiteelede wat ’n vergadering 

nie kan bywoon nie. a , 

_ (5) Wanneer meer as een plaasvervanger aangestel word, 

word hulle as eerste plaasvervanger, tweede plaasvervanger, 

ens., aangestel en enige Algemene-komiteclid wat ‘n 

Algemene-komiteevergadering nie kan bywoon nie, doen 

eerstens °n berdep op die eerste plaasvervanger. Daar word 

slegs ’n beroep op die tweede plaasvervanger gedoen 

indien die eerste plaasvervanger nie beskikbaar is nie of 

alreeds deur ‘n ander Algemene-komiteelid bespreek is. 

_(6) Indien ’n ontosreikende aantal benoemings ontvang: 

word vir die verkiesing by die Kongres, kies die Algemene 

Komitee na gelang hulle dit nodig ag, lede en plaas- 

vervangers om dié betrokke streek ie verteenwoordig. 

| another General Coramittee member.   

(7) The General Committee may declare forfeit. the 
seat of any one of its members, or of any member of any 
of its committees, or any of its representatives who is 
absent from any two consecutive meetings without leave 
of absence. 

5.4.3 Nominations. 
(1) Each affiliated body serving a wattle region shall be 

entitled to nominate. on Form A/G, which shall be 
prescribed by the General Committee, candidates registered 
in the wattle region for election as members to represent 
the wattle région on the General Committee. Nomination 
forms shall be circulated to affiliated bodies: by the 
Secretary of the Union at least.120 days before the 
Annual Congress. wes 

(2) Nomination forms shall be completed and signed 

on behalf of an affiliated body by the Chairman, or his 
deputy, and by the Secretary, or his. deputy, of such 
affiliated body. Every nomince shall also sign the form 

of bis nomination signifying his acceptance, but a nominee 
shall not sign his own nomination on behalf of an affiliated 

body. A member shall not accept nomination to represent 
rnore than one wattle region. a 

(3) Completed nomination forms shall be submitted to 
the Director not later than sixty days before the Annual 

Congress. Late nominations may be submitted not later 

than fourteen days before such Congress provided such 

late nomination is admitted, for acceptable. reasons, by the 

| President or, in his absence, one of the Vice-Presidents. 

5.44 Election of General Committee. 

(1) After the election of the seven Board members and 

their alternates in accordance with the provisions of an 

agreement and of the President and the two Vice- 

Presidents [clause -5.8 (1)], and the designation of . the 

immediate past President [clause 5.4.2 (2)], delegates at 

the Congress shall, in respect of their respective regions, 

elect by ballot sufficient members to the . General 

Committee to give effect to the regional ‘representation 

prescribed in clause 5.1 (1). ae 

(2) Before the election referred to in subparagraph. (1), 

' the names of the elected Board members, the President, 

the Vice-Presidents and the immediate past President shall 

be deleted from the General Committee ballot papers and 

the Election Officer appointed by the General Committee 

shall determine and declare the number of members to be 

elected for each region. . 

(3) Each delegate in cach wattle. region ‘in which two 

or more nominations have been made shall receive at the 

Congress a ballot paper on which he shall record his vote 

and he shall deposit such paper at a place and time indi- 

cated at the Congress: Provided that no ballot shall be 

required where only one member and an alternate meniber 

have been specifically nominated as such for the region. 

(4) Alternate members to the General Committee 

members shall be appointed by the General Commtitice at 

its first succeeding meeting after the Congress: Provided 

that at least one alternate member shall be appointed to 

the General Committee members of each region and when 

called upon he shall deputies for any General Committee 

member of the region who is unable to attend a meeting. 

(5) Where more than one alternate is appointed, they 

shall be appointed as first alternate, second alternate, etc., 

and the first alternate shall be the alternate to be called 

upon first by any General Committee member who is 

unable to attend a meeting of the General Commitee. The 

second alternate shall be called upon only if the first 

alternate is not available or has already been bespoken by 

(6) If an inadequate number of nominations is made 

for the election at the Congress, the General Committee 

may elect, as it considers necessary, members and 

alternates to represent the region concerned. 
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3.5 Bevoegdhede van Algemene Komitee. 

Behoudens Klousule 5.3.1 beskik die Algemene Komitee | 
oor alle bevoegdhede wat nodig en bevorderlik is vir, of 
samehangend is met die bereiking van die Unie se doel- 
stellings en is in besonder by magte— “ 

(4) om enige ciendom, reste en voorregte waaroor die 
Unis . beskik, te’ bekom, te bestuur,. te beheer, te | 
behandel en goeie gebruik daarvan te maak; 

(2) om die uitvoering te verkry van enige kontrak of 
onderneming wat die Unie aangegaan het, hetsy deur - 
verband of bewaring of skuldbrief of wat cok al, hoe 
ook al aangégaan op al, of enige deel van die Unie se | 
eiendom, op sodanige wyse of voorwaardes as wat die 
Unie dienstig ag; 

(G3) om al, of enige gedeclie van die roerende of 
-onroerende-ciendom van die Unie te verkcop, te ver- | 
huur, te vervreem of andersins van die hand te sit en 
om die opbrengs daarvan na goeddunke te gebruik op | 
die voordeligste wyse vir die Unie; 

(4) om die ouditeurs, prokureurs, raadgewers, agente, 
personeel en ander persone aan te stel, in diens te neem, 
te besoldig, te skors of te ontslaan, om sodanige 
bevoegdhede aan hulle te verleen as wat dienstig geag_ 
word, om toclaes, gratifikasies en bonusse aan. personeel 

. toe te ken, en om pensioen-, voorsienings-, en mediese 
fondse of ander dergelike fondse ten bate van die Unie 
se werknemers in te stel en daartoe by te dra; 

G) om sodanige besoldiging en uitgawes as wat van 
tyd tot tyd bepaal word aan komiteelede, afgevaardigdes, 
ander lede van die Unie of sy personeeliede wat 
betrokke is by die Unie se sake, te betaal; 

(6) om enige regsgeding deur of teen die Unie of sy 
amptenare, of wai andersins die sake van die Unie raak, 
in te stel, te voer, te verdedig, te skik of te laat vaar, 

' om ook enige verskuldigde bedrae te vereffen of uitstel 
‘te verleen vir betaling van skulde of voldoening aan eise 
deur of teen die Unie: Met dien verstande dat vir die 
doel van sodanige regsgeding die President en Direkteur 
of Sekretaris ampshalwe gemagtig is tot alle nodige 
handelings om sodanige geding in te stel of te verdedig; 
vaar, te endosseer, uit te reik en te verly; 

_(7) om ooreen te kom dat enige eis of vordering deur 
of teen. die Unie vir arbitrasie verwys word; 

(8).om ’n bankrekening op die Unie se naam te open | 
en wissels, promesses, tjeks en ander verhandelbare 
stakke in verband met die Unie se sake te trek, te aan- 

_ Vaar, te endosseer, uit te reik en te verly; 
(9) om regulasies en reéls op te stel wat nie onbestaan- 

baar is nie met die Wet, ’n ocoreenkoms, hierdie kennis- 
‘gewing, die Grondwet van die Unie en enige besluit 
deur die Kongress geneem vir die doeltreffender werk- 
verrigting of bereiking van die Unie se doelstellings, en 
vir enige komitee of onderkomitee en vir die hou van | 
verkiesings; 

(10) om geld te leen of op te neem vir die Unie se 
doeleindes ieen sekuriteit van al, of enige van sy eiendom 
en_ bates; 

(11) om enige gelde van die Unie wat die Unie nie 
onmiddellik nodig het nie, op sodanige wyse ie belé en | 
daarmee te handel, teen sodanige sekuriteit en op. 
sedanige voorwaardes as wat dienstig geag word en om | 
van tyd tot tyd sodanige beleggings te wysig of te gelde 

_ te maak; 
(12) om deur middel van nuusbriewe, bulletins, verslae 

of die pers, enige inligting uit te reik wat van belang 
_ geag word vir lede of om andersins die Unie se doel- 

Stellings te bevorder, en om statistiecke en opnames aan- | 
gaande die gebruik van wattelprodukte te versamel en 
aan kwekers beskikbaar te stel; 

(43) om alle onderhandelinge aan te gaan en kon- 
trakte te sluit, sodanige kontrakte te herroep of te wysig, | 
en al sodanige handelinge, dade en sake te verrig in 
naam van en ten behoewe van die Unie, as wat dienstig |   

5.5 Powers of the General Committee. 

Subject to clause 5.3.1, the General Commitee shall 
have ali the powers which are necessary, conducive or 
incidental to the attaimmeni of the objecis of the Union 
and shall in particular have the following powers: 

(1) To acquire, manage, control, deal with and return 
to account any property, rights and privileges held by 
the Union; 

(2) to secure the fulfilment of any contract or engage- 
ment entered into by the Union, whether by mortage or 
charge or debenture or otherwise, howsoever passed, on all 
or any part of the property of the Union in such manner 

| and on such conditions as the Union may think fit; 

(3) to sell, lease, alienate or otherwise dispose of the 
whole or part of the movable or immovable property of 
the Union, and to apply the consideration arising there- 
from in its discretion in the manner most advantages to 
the Union; 

(4) to appoint, employ, remunerate, suspend or dismiss 
auditors, attorneys, advisers, agents, staff and other 
persons, to vest in them such powers as may be thought 
expedient, to grant allowances, gratuities and bonuses to 
staff, and to establish and contribute to pension, gratuity, 
and medical funds, and/or other such funds for the 
benefit of employees of the Union; 

6) to pay such remuneration and expenses to committee 
members, delegates, other members of the Union or 
members of its staff engaged on the business of the Union 
as may be determined from time to time; 

(6) to institute, conduct, defend, compound or abandon 
any legal proceedings by or against the Union or its 
officer’s or otherwise concerning the affairs of the Union 
and also to settle any amounts due or allow time for pay- 
ment of any debts due and of any claims or demands 
by or against the Union: Provided that for the purposes 
of such legal proceedings the President and Director or 
Secretary ex officio shall be empowered to do ali things 
necessary to institute or defend such proceedings; 

(7) to come to an agreement that any claim or demand 
by or apainst the Union be referred for arbitration; 

(8) to open a banking account in the name of the Union 
and draw, accept, endorse, make and execute bills of 
exchange, promissory notes, cheques and other negotiable 
instrumenis connected with the business of the Union; 

' (9) to make regulations and rules consistent with the 
Act, an agreement, this notice, the Constitution of the 
Union and any decision taken by the Congress, for the 
more efficient execution of the work or attainment of the 
objecis of the Union, and for any committee or’ sub- 
committee, and for the conduct of elections; 

(10) to borrow and raise moneys for the purposes of 
the Union under security of all or any of its property 
and assets; . 

(11) to invest and deal with any of the moneys of the 
Union not immediately required by the Union in such 
manner, upon such security and on such terms as may 
be thought fit; and from time to time to vary or realise 
such investments; 

(12) to publish by newsletters, bulletins, reports or 
through the press information calculated to be of interest 
to the members or otherwise to further the objects of 
the Union and to collect and make available to growers 
statistics and surveys concerning the uses of wattle 

’ products; 

(13) to enter into all such negotiations and contracts 
and rescind and vary all such contracts, and execute and 
do all such acts, deeds and things in the name of and on
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geag word vir, of in verband staan met enige van voor- 

melde aangeleenthede of.andersins vir die Unie se doel- 

stellings; 
(14) om die Unie se geldelike beleid te beheer; 

(15) om die bedrag van enige heffing of ander gelde 

te beraam ter verskaffing van fondse wat nodig is om 

die Unie se funksies elke jaar uit te voer; 
(16) om alle klagtes of geskilpunte in verband met die 

Unie se sake te behandel en ’n eindbeslissing te gee: 

Met dien verstande dat die Algeméne Komitee sodanige 

kKlagtes of sake aan die kongres kan voorlé, in welke 

geval die beslissing van die kongres afdoende is; 

(17) om staande of tydelike komitees of onder- 

komitees aan te stel en aan sodanige komitees sodanige 

pligte en bevoegdhede toe te wys en sodanige regulasies 

en handelwyse voor te skryf vir bul werkverrigting as 

wat die Algemene Komitee van tyd tot tyd besluit: Met 

dien verstande dat sodanige komitees slegs raadgewende 

bevoegdheid en geen uitvoerende gesag of regte het om 

namens of ten behoewe van die Algemene Komitee op 

te tree nie tensy uitdruklik daartoe gemagtig deur ’n 

besluit van die Algemene Komitee. Sodanige komitees 

kan bestaan wit lede van die Algemene Komitee of 

ander persone wat as medelede daartoe gekodpteer word; 

(18) om. ooreenkomstig klousule 5.4.2 (7) die setel 

verbeurd te verklaar van enige van sy lede, of enige lid 

‘van enige van sy komitees, of enige van. sy verteen- 

woordigers wat sonder verlof afwesig is van enige twe 

agtereenvolgende vergaderings; 

(19) om geld uit te leen, met of sonder sekuriteit, aan 

enige persoon, vennootskap, vereniging van persone, 

kodperasie of maatskappy, op sodanige voorwaardes as 

wat die Unie’ dienstig ag en om die uitvoering van 

kontrakte van watter aard ook al deur enige persoon, 

vennootskap, vereniging van persone; kodperasie of. 

maatskappy, te waarborg en om. oor die algemeen alle 

soorte waarborge of borgstellings aan te gaan; 

(20) om in die algemeen al die handelinge te verrig 

wat vir die funksies van die Unie ingevolge die Grond- 

wet nodig is of daarmee in verband staan. 

5.6 Uitvoerende Komitee, 

(1) Die Algemene Komitee stel onmiddellik na sy ver- 

kiesing °n Uitvoerende Komitee aan bestaande uit die 

President, die twee Onderpresidente en minstens vyf ander 

lede wat uit die Algemene Komitee se geledere aangestel 

word en indien doenlik, op ’n streeksbasis verkies word. 

(2) Die Uitvoerende Komitee kom na gelang van 

omstandighede byeen op ’n plek en tyd soos deur die 

President, of in sy afwesigheid, deur een van die Onder- 

presidente bepaal. a 

. 5.7 Bevoegdhede van Uitvoerende Komitee. / 

(1) Die Uitvoerende Komitee behandel aangeleenthede 

wat kragtens hierdie bepalings of deur die Algemene 

Komitee aan hom opgedra is asook aangeleenthede wat na 

die oordeel van die President oorweging vereis, en deur 

hom na die Uitvoerende Komitee verwys word. 

(2) Die Uitvoerende Komitee keur - die ondertekening 

van die dokumente goed wat in klousule 9.1 (2) vermeld 

word en in besonder word die betaling van uitgawes wat |. 

deur die Unie gemaak of aangegaan is, noukeurig onder- 

soek, 

- (3) Die Uitvoerende Komitee oorweeg elke beskrywings- 

punt wat vir die kongres ingedien word en bepaal of dit 

wel, en in watter vorm dit op die agenda moet verskyn, 

en of dit van sodanige aard is dat die Algemene Komitee 

dit kan ‘behandel al dan nic, behalwe soos in hierdie 

kennisgewing bepaal. : 

5.8 President en.Onderpresidente. | 

(1) Die President en twee Onderpresidente, waarvan een 

in die Transvaalse Streek geregistreer is, word tydens die 

jaarkongres verkies. — Ce oT   

behalf.of the Union as may be considered expedient for 
or in relation. to any-of the matters aforesaid, or otherwise 
for the purposes of the Union; 

(14) to control the financial policy of the Union; 
(15) to estimate the amount of any levy or other thoneys 

required to provide the funds necessary for carrying out 
the functions of the Union each year; 

(16) to deal with all complaints or matters in dispute 
connected with the affairs of the Union and make a 
decision which shall be final: Provided that the General 
Committee may submit such complaints or matters to the 
Congress, in which event the decision of the Congress 
shall be final; oO 

(17) to appoint standing or temporary committees and 
subcommittees and allocate to such committees such 
duties and powers and prescribe such regulations and 
procedures for their functioning as the General Com- 
mittee may from time to time decide: Provided that such 

committees shall have advisory powers only and shall not 
have executive authority or rights to act for and on behalf 

of the General Committee unless specifically authorised 
thereto by a resolution of the General Committee. Such 
committees may consist of members of the General Com- 

mittee or other persons co-opted for service thereon; 

(18) to declare forfeit in accordance with clause 5.4.2 (7) 
the seat of any one of its members, or of any member 

‘of any of its committees, or any of its representatives who 

is absent from any two consecutive meetings without leave 

of absence; uo 

(19) to lend money, with or without security, to any 

person, partnership, association of persons, co-operative 

or company, on such terms and conditions as the Union 

may deem proper and to guarantee the execution of 

contracts of whatever kind by any person, partnership, 

association of persons; co-operative. or company, and 

generally to enter into guarantees or suretyships. of every 

description; : ; 

(20) generally to do all such acts as are necessary for 

or incidental to the functions of the Union under the 

Constitution. mea, 

5.6 Executive Committee. . 

(1) Immediately after its election the General Commit- 

tee shall appoint an Executive Committee consisting of 

the President, the two Vice-Presidents and at least five 

‘other members who shall be appointed from among the 

members of the General Committee and shall if practicable 

be elected on a regional basis. 
(2) The Executive Committee shall meet as occasion 

demands at a time and place appointed by the President 

or, in his absence, by one-of the Vice-Presidents. 

5.7 Powers of Executive Committee. 

(1) The Executive Committee shall deal with such 

matters as are referred to it under these provisions or 

by the General Committee and matters which; in the 

opinion of the President, require consideration and which 

are referred to the Executive Committee by him. 

(2) The Executive Committee shall approve the signing 

of the documents referred to in clause 9.1 (2) and shall 

in particular scrutinise the payments of expenses incurred 

or committed to be paid by the Union. 

(3) The Executive Committee shall consider each draft 

resolution submitted for the Congress and shall determine 

whether or not, and in what form; it should appear. in 

the published agenda, or whether or not it is of such 

nature that it.can be dealt with by the General Committee, 

except as provided in this notice. a 

5.8 President and Vice-Presidents. . 

(1) The President and two Vice-Presidents, one of 

whom shall be registered in the ‘Transvaal Region, shall 

be elected at the Anntial Congress. Rm 
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42) Indien ’n persoon vir drie agtereenvolgende jare tot. 
die amp van President verkies was, is hy daarna nie her- 
benoembaar as President nie, tensy sy benoeming as 
kandidaat vir die amp goedgekeur word deur minstens 
twee-derdes van die afgevaardigdes wat by die kongres. 
teenwoordig is, wat hulle stemme deur geheime stem- 
briefies uitbring. Indien scdanige goedkeuring verkry 
word, is die uittredende President benoembaar as kandidaat 
vir herverkiesing tot President. Os 

(3) Indien die Presidentsamp vakant raak, stel die 
Algemene Komitee die Senior Onderpresident aan as 
Waarnemende President vir die onverstreke tydperk van 
die President se ampsternzyn. 

5.9 Pligte van President en Onderpresidente. 

“{1) Die President, of in sy afwesigheid, ’n Cnder- 
president tree as voorsitter op by alle vergaderings waar hy. 
aanwesig is: Met dien verstande dat °n Onderpresident 
wat voorsitter van °n subkomitec is, as voorsitter by ’n 
vergadering van sodanige subkomitee kan optree ondanks 
die President se teenwoordigheid. 

(2) Die President en die twee Onderpresidente is amps- 
halwe lede van alle komitees en tel in die kworum. 

(3). Die President en Onderpresident vervul -hulle pligte 
op onpartydige wyse en sonder vooroordeel, en onmiddel- 
lik by ampsaanvaarding in -hierdie -hoedanighede hou 
hulle op om hui onderskeie streke as gewone lede te 
verteenwoordig. : 

(4) Die President sien toe. dat die Grondwet nagekom 
word en oefen algemene toesig uit oor die Unie se sake en 
vervul sodanige ander pligte. as wat volgens gebruik en 
gewoonte betrekking op die amp het. 

: 5.10 Aanstelling van beamptes: — 

(1) Die Algemene Komitee: stel ’n direkteur en/of 
sekretaris en/of tesourier aan en sodanige ander personeel 
as wat nodig is en kan sodanige personee] na goeddunke- 
in diens neem, ontslaan en besoldig. Die ampte van direk- 
teur, sekretaris en tesourier of enige samesielling daarvan, 
kan deur dieselfde persoon beklee word. 

(2) Die Direkteur, of in sy afwesigheid, die Sekretaris of 
ander aangewese beampte, is die senior uitvoerende 
ampicnaar van die Unie en sodanige persoon, is. aan die 
Algemene Komitee verantwoordelik. 

(3) Die Direkteur is ampshalwe lid van die Algemene. 
Komitee, die Uitvoerende Komitee en alle ander komitees, 
en, hy: het volle besprekingsregte, maar. hy. tel nie.in’n 
kworum nie en is nie stemgeregtig nie. ee 

5.11 Pligte van beamptes.. - 

(1) Die Direkteur se algemene pligte is om die doel- 
stellings van die Unie té bevorder deur die opdragte van 
die Algemene Komitee uit te voer en die Algemene 
Komitee en sy komitees van raad te dien oor alle sake 
rakende die Unie. 

(2) Behoudens klousule 5.4.1 (1) is die Direkteur ver- 
antwoordelik vir die algemene administrasie en bestuur van 
die Unie se sake. 

+) -Wanneer daartoe gelas, verteenwoordig die Direkteur 
die Unie en gee raad en leiding aan: lede, met-inagneming 
van die Unie se doelstellings en beleid, hierdie bepalings, 
die Wet en enige ooreenkoms. me 

(4) Die voorsitters van alle komitees, of in hulle afwesig- 
heid die Direkteur, doen aan die Algemene. Komitee 
verslag omirent die werksaamhede van sodanige komitees, 

(5) Behoudens Klousule 5.11 (2) ontvang die Sekretaris 
alle navrae en hy voer die nodige korrespondensie en reél 
vir die uitreiking van kennisgewings, die hou van die’ 
notule van alle vergaderings van die Unie en die ledelys, 
vorder geldelike heffings en bydraes -van lede in, reik 
amptelike kwitansies uit vir gelde ontvang en vervul 
sodanige ander pligte as wat die Algemene Komitee oplé. 
en sorg vir die behoorlike hou van rekeningboeke, die   

(2) In the event of a person being elected. to the office 

of President for three years in succession, he shall there- 
after be ineligible for nomination.as President -unless his 
nomination as a candidate for the office is approved by 
not less than two-thirds of the delegates who are present 
at the Congress, who shall record their votes by secret 
bailot. If such approval is obiained the retiring President 
shall be eligible for nomination as a candidate for 
re-election as President. 

(3) In the event of the President’s office. becoming 
vacant, the General Committee shall appoint the Senior 
Vice-President as Acting President for the unexpired 
period of the President’s term of office. 

5.9 Duties of President and Vice-Presidents. 

(1) The President, or in his absence a Vice-President, 
shall preside at all meetings at which he is present: 
Provided that a Vice-President who is a Chairman of a 
subcommittee may preside at a meeting of such sub- 
cominittee, notwithstanding the presence of the President. 

(2) The President and the two Vice-Presidents shall be 
ex officio members of all committees and shall count in 
the quorum. oe : 

(3) The President and Vice-Presidents shall discharge 
their duties in an impartial and unbiased manner and 
immediately upon assumption of office in these capacities 
they ‘shall cease to represent their respective regions as 
ordinary members. oo : 

(4) The President shall enforce observance of the Con- 
stitution and generally exercise supervision over the affairs 
of the Union and perform such other duties as by usage 
and custom pertain. to the office. 

- 3.10 Appointment of officials. 

(1) The General Committee shall appoint a director 
and/or secretary and/or. treasurer and such other staff 
as may be.required and may in its discretion employ, 
dismiss and. pay such staff. The offices of. director, 
secretary and treasurer, or any combination thereof, may 
be held by one person... - ; 

(2) The senior executive official of the Union shall be 
the Director or, in his absence, the Secretary or other 
designated official, and such person shall be responsible 
to the General Committee. 

(3) The Director shali be ex officio a member of the 
General-Commitiee, the Executive Committee and all other 
committees and shall have full rights of debate, but he 
‘shall not..count.in a quorum nor have a vote. 

S11 Duties of officials. * oe, . 

(1) The general duty of the Director shall be to promote 
the objects of the Union by acting upon the instructions 
of the General Committee and to advise the General. 
Committee and its committees on all matters concerning 
the Union. . fe, os 

(2) Subject. to clause 5.4.1 (1), the Director shall be 
responsible for the general administration and manage- 
ment of the affairs of the Union. Ps 
-(3) The Director shall represent the Union when 

instructed and give advice and guidance - to-.members,: 
having due regard to the objects: and--policies of the 
Union, these ‘provisions, the Act and an agreement. 

(4) The Chairmen of all Committees, or in their absence 
the Director, shall report to the General Committee on 
the activities of such Committees. 

(5) Subject to clause 5.11 (2), the Secretary shall 
receive all enquiries, conduct such correspondence as 
may be required and arrange for the issue of notices, 
the recording of minutes of all meetings of the Union and 
the register of members, collect financial levies and 
contributions of members, issue official receipts for 
moneys received and perform such other duties-as the 
General Committee may direct and shall ensure the proper 

“keeping of books of account, the annual auditing of such
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jaarlikse ouditering van sodanige boeke, die opstel van die 
belansstaat en staat van inkomste en uitgawe en die voor- 
legging daarvan aan lede. 

5.12 Corgangklousule. 

Die Algemene Komitee, Uitvoerende Komitee en enige 
ander staande of tydelike of onderkomitee wat onmiddellik 
voor die inwerkingtreding van hierdie bepalings bestaan, 
bly as sodanig ooreenkomstig hierdie bepalings funksioneer 
tot by die verkiesing van ’n nuwe Algemene Komitee by 
die eersvoigende jaarkongres wat na bedoelde inwerking- 
treding byeenkom. 

6. KONGRESSE. 

(1) Elke jaarkongres word op ’n datum en ’n plek gehou 
soos deur die Algemene Komitee bepaai. 

(2) Elke jaarkongres word na minstens 30 dae skriftelike 
kennisgewing aan alle afgevaardigdes en geaffilieerde 
ligeame en binne vyf maande na die cinde van die Unie se 
boekjaar gehou. 

(3) Die kennisgewing van elke jaarkongres word vergesel 
van ’n agenda wat alle aanvaarde beskrywingspunte bevat 
asook ’n afskrif van die Unie se geouditeerde rekenings vir 
die vorige jaar en ’n verslag oor die Unie se sake. 

(4) ’n Spesiale kongres word belé wanneer— 

(i) die Algemene Komitee sodanige kongres in belang 
yan die Unie ag; of 

(ii) sewe geaffilieerde liggame wat tesame minstens 
tweehonderd lede verteenwoordig, gesamentlik ’n ver- 
sock tot die Unie rig waarin die redes vir, en die 
agenda van sodanige spesiale kongres duidelik uiteen- 
gesit word, en die Algemene Komitee by sy volgende 
vergadering na ontvangs van sodanige versoek besluit 
het wanneer en waar sodanige spesiale kongres sal 
plaasvind. Minstens 14 dae kennisgewing moet van 
sodanige spesiale kongres geskied. Geen ander sake word 
by sodanige spesiale kongres behandel nie behalwe dié 
waarvoor dit belé is. 

7. HEFFINGS EN GELDELIKE BELEID. 

7.1 Heffings. 

(1) Die Unie se inkomste word verkry uit ’n heffing op 
alle basverkope kragtens die bepalings van ’n coreenkoms, 
en/of uit sodanige ander bromne as wat die Kongres van 
tyd tot tyd bepaal. 

(2) Die Algemene Komitee beheer die Unie se geldelike 
beleid en beraam die bedrag van die heffing en ander gelde 
wat benodig is om jaarliks die nodige fondse vir die Unie 
te verskaf en doen gepaste aanbevelings aan die jaar- 
kongres vir sy gocdkeuring. 

7.2 Begroting. 

Die Algemene Komitee stel jaarliks ‘n begroting op van 
die fondse wat benodig is vir die doelireffende administra- 
sie van sy sake vir die eersvoigende 12 maande. 

7.3 Boekjaar. . 

Die Unie se boekjaar strek vanaf 1 September tot 31 | 
Augustus. 

8. BESKIKKING OOR VASTE EIENDOM. 

(1) Alle vaste ciendom wat die Unie verkry, word 
geregistreer op die name van, en gehou deur twee trustees, 
synde die President en die senior Onderpresident wat die 
ampte op dié tydstip beklee. 

(2) Die trustees handel met sodanige eiendom slegs soos 
gelas ooreenkomstig besluit van die Algemene Komitee.   

books, the preparation of the balance sheet and statement 
of income and expenditure and the submission thereof 
to members. 

5.12 Transitional clause. 

The General Committee, Executive Committee and any 
other standing or temporary or subcommittee existing 
immediately prior to the commencement of these 
provisions, shall continue to function as such in accord- 
ance with these provisions until a new General Com- 
mittee has been elected at the next succeeding Annual 
Congress held after the said commencement. 

6. CONGRESSES. 

(b) Each Annual Congress shall be held at.a date and 
a place to be decided by the General Committee. 

(2} Bach Annual Congress shall be held after at least 
thirty days’ written notice to all delegates and affiliated 
bodies and within five months after the close of the Union’s 
financial year. 

(3) Notice of cach Annual Congress shall be accom- 
panied by an agenda, which shall contain all accepted 
draft resolutions, a copy of the Union’s audited, accounts 
for the preceding year and a report on the affairs of the 
Union. 

(4) A Special Congress shall be convened when-— 

G) in the discretion of the General Committee such ~ 
a Congress is deerned to be in the interests of the Union; 
oF 

Gi) seven affiliated bodies representing not less than 
a total of two hundred members transmit jointly a 
requisition to the Union setting out clearly the reasons 
for and the agenda of such Special Congress and the 
General Committee has decided at its next meeting after 
receipt of such requisition when and where such Special 
Congress shall be held. Not jess than fourteen days 
notice of such Special Congress shall be given. No 
business other than that for which such Special Congress 
has been convened shall be dealt with at such Special 
Congress. 

7. LEVIES AND FINANCIAL POLICY. 

71 Levies. 

(1}:The revenue of the Union shall be derived from a 
levy on all sales of bark in accordance with the provisions 
of an agreement and/or from such other sources as the 
Congress may from time to time decide. 

(2) The General Committee shall control the financial 
policy of the Union and it shall estimate the amount of 
the levy and other moneys required to provide the 
necessary funds for the Union in each year and make 
suitable recommendations to the Annual Congress for its 
approval. 

"7.2 Budget. 

The General Committee shall determine annually a 
budget of the funds necessary for the effective administra- 
tion of its affairs for the ensuing 12 months. 

7.3 Financial year. 

The financial year of the Union shall run from 1 
September to 31 August. 

8. VESTING OF IMMOVABLE PROPERTY. 

(1) All immovable property acquired by the Union shall 
be registered in the name of and held by two trustees 
who shall be the President and the Senior Vice-President 
in office at the time. 

(2) The trustees shall deal with such property only as 
instructed by resolution of the General Committee. 
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(3) ’n Sertifikaat onderteken deur enige twee onder- 
tekenaars soos in klousule 9.1 (2) bepaal, is bewys van 
die President en ’n Onderpresident se identiteit op die 
datum daarvan en ’n afskrif van die Algeiiene Komitee 
se besluit wat die trustees magtig om met die Unie se 
eiendom te handel, behoorlik gesertifiseer deur enige twee 
ondertekenaars soos in klousule 9.1 (2) bepaal, is afdoende 
bewys dat sodanige besluit deur die Algemene Komitee 
geneem is. . 

9, ALGEMEEN: 
9.4 Ondertékening van dokumenite. 

(1) Alle prokurasies, verbande, aktes en ander doku- 
mente uitgesonderd vormkennisgewings en dergelike 
stukke en uitgesonderd die stukke wat in klousule 5.5 (8) 

_vermeld word, word deur tweé. persone soos in klousule 
9.1-(2) bepaal, en op gesag van ’n besluit van die Algemene 
Komitee onderteken: So 

’ (2) Die’ ondertekening. van alle dokumente en stukke 
vermeld in klousule 5:5 (8), geskied onder die hand- 

’ tekeninge van‘ enige twee.van die volgende: Die President, 
’n Onderpresident, die Direkteur en of die Sekretaris of 
sodanige~ ander :persoon as wat-deur die Uitvoerende |} 
Komitee aangewys is. - 

9.2 Beperking van aanspreeklikheid. 
’ (1) Geen lid van *n-geaffilieerde liggaam: is aanspreeklik | y 

“ for the debts and obligations of the Union. =: - 

. ~-- (2) Save: in: respect. ofan. obligation. imposed under 
: these .provisions- or an agreement, neither. the.Union. nor 
- any of its creditors shall.have any claim upon the. assets 

vir die Unie se skulde en verpligtings nie. 

- (2)-Behalwe-in die geval -van-'n-verpligting wat’ ingevolge 
hierdie bepalings of.’n ooreenkoms. opgelé- word; het-nodg 
die Unie nog enige van sy krediteure enige eis-teen die 

_ bates van enige lid of geaffilieerde liggaam. . oe 

. (3). Die aanspreeklikheid van ’n lid van die Unie is 
beperk tot die betaling van sy verskuldigde heffings, 
bydraes of ander gelde deur hom:aan die Unie verskuldig 
en dit-word: geag dat alle persone op: hierdie grondslag 

~ met die Unie onderhandel of coreenkom. 

(4)'Geen ampsdraer of beampte van die Unie ‘is aan- 
spreeklik vir ’n handeling of versuim van enige ander 
ampsdraer of beampte nie, of omdat hy ingesluit is by 
enige ontvangs van gelde wat nie deur hom persoonlik 
ontvang is nic, of vir enige verlies weens gebrek in die 
titel van die eiendom wat deur die Unie verkry is, of weens 
ontoereikendheid van enige sekuriteit waarteen enige van 
die Unie se gelde belé is, of blootgestel aan enige verlies 
deur ’n handeling of versuim van enige bankier, makelaar 
of enige ander agent, of onder watter omstandighede ook 
al, ultgesonderd vanweé sy eie opsetlike handelwyse of 
versuim, =. ot “ oo 

9.3 Vrywaring. 

Elke lid van die Unie, verteenwoordiger van ’n lid, 
ampscraer, beampte en enige ander amptenaar van die 
Unie word deur die Unie gevrywaar teen enige aanspreek- 
likheid van die Unie en die Unie is verplig om uit sy 
fondse alle koste, verliese en onkoste te dra wat sodanige 
lid, verteenwoordiger of beampte aangaan of waarvoor hy 
verantwoordelik gehou mag word as gevolg van enige 
kontrak gesluit of weens sy optrede as lid, verteen- 
woordiger, beampte of amptenaar, op enige wyse in die 
uitvoering van sy pligte en nie te wyte aan sy eie skuld nie. 

9.4 Ontbinding. 

(1) Die Unie kan gelikwideer en ontbind word ingevolge 
’n spesiale besluit geneem deur minstens twee-derdes van 
die afgevaardigdes teenwoordig by.’n spesiale kongres wat 
vir dié doel belé is. 

(2) Likwidasie van die Unie word bewerkstellig: deur 
likwidateurs wat aangestel word deur gemelde spesiale kon- 
gres. Die spesiale kongres bepaal die wyse waarop sodanige 
likwidasie moet geskied en hoe die bates indien daar is, 
verdeel moet word. .   

(3) A certificate under the hand of any two signatories 
as provided in clause 9.1 (2) shall be proof as to the 
identity of the President and a Vice-President as at the. 
daie thereof, and a copy of the resolution of the General 
Committee authorising ‘such tréstees to deal with the 
property of the Union, duly certified by any two signatories 
as provided in clause 9.1 (2), shall be conclusive proof of 
the passing of such resolution by the General Committee. 

9. GENERAL. 

9.4 Signing of documents. 

(1) All powers. of attorney, bonds, deeds and other 
documents, excluding formal notices and the like and 
excluding the instruménts referred to in clause 5.5: (8), 
shall be signed by two persons as provided in clause 
9.1 (2) and under authority of a resolution of the General _ 
Committee. 

'..(2): The: signing... of .all.-documents:. and . instruments 
| referred to in. clause 5.5 (8) shall’ be made. under. the. 
| signature. of. any two .of the following: “The-President, a _ . 
| Vice-President, the Director. and either the Sécretary or 
such other: person as may. be designated. by the Executive. 
‘Committee. 

9.2 Limitation of liability. . . — 
(1). No. member- of. an.-affiliated .body~ shall be-liable.- 

of any member or affiliated. body.-.. — - 

3) The: liability of a member of: the Union shall be 
- limited -to the ‘payment-of his unpaid-levies, contributions 
of other debts due-by -him to the Union and. all :persons . 
shall be deemed -to contract-or-deal- with the Union on 
this basis. 

(4) No office bearer or official of the Union shall be 
liable for any act or omission of any other office bearer 
or official, or by reason of his having joined in any receipt 
of money not received by him personally, or for any loss 
on account of defect of title to any property acquired 
by the Union, or on account of the insufficiency of any 
security in or upon which any moneys of the Union are 
invested, or of any loss incurred through an act or 
omission of any banker, broker, or other agent upon any 
ground whatsoever, other than his own wilful act or 
omission. 

9.3 Indemnity. 

Every member of the Union, representative of a 
member, office bearer, official and any other servant of 
the Union, shall be indemnified by the Union against all 
liability of the Union and it shall be the duty of the Union 
out of the funds of the Union to carry.all costs, losses 
and expenses which such member, representative or 
official may incur or for which he may become liable 
by reason of any contract entered into or act or deed 
done by him as such member, representative, official or 
servant or in any way in the discharge of his duties and 
not through his own fault. 

9.4 Dissolution. 

(1) The Union may be liquidated and wound up by a 
special resolution passed by not less than two-thirds of 
the delegates present at a Special Congress called for the 
purpose. 

(2) Liquidation of the Union shall be effected by liqui- 
dators to be appointed at the said Special Congress. The  - 
Special Congress shall specify the manner in which such 
liquidation shall be conducted and how the assets, if any, 

‘shall be distributed.
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(3) Sodanige spesiale kongres kan enige van sy regte 
en bevoegdhede ingevolge hierdie artike! aan die Algemene 

Komitee oordra of aan enige spesiale onderkomitee wat 

behcorlik deur sodanige spesiale kongres aangestel. is. 

(4) Behoudens die bepalings van klousule 9.4 (2), is 

sodanige spesiale kongres by magte om al, of enige 

gedeelte van die Unie se bates toe te wys of te skenk aan 

sodanige verenigings, instellings, universiteite, Siaats- of 

munisipale departemente of ander nic-handeldrywende 

instansies wat direk of indirek betrokke is by die welvaart 

van die wattelbedryf scos die Spesiale Kongres na sy vol- 

sirekte socddunke besiuit. 

(5) Die besluite en toewysings van die Spesiale Kongres 

is beslissend en bindend vir alle huidige en gewese lede 

van die Unie. 

(6) Die likwidateurs is verplig orm voliedige rekening- 

state in te dien wat noukeurig nagegaan en gosdgekeur 

moet word deur ’n gekwalifiseerde rekenmeester wat deur 

die spesiale kongres aangestel is. , 

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID 

No. R. 177 31 Januarie 1975 

WYSIGING VAN DIE REGULASIES BETREFFENDE 

ANATOMIESE SKENKINGS EN NADOODSE 

ONDERSOEKE 

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat | 

die Minister van Gesondheid kragtens die bevoegdheid 

hom verleen by artikel 13 (1) (dA) van die Wei op 

Anatomiese Skenkings en Nadoodse Ondersoeke, 1970 

(Wet 24 van 1970), voornemens is om die reguiasies wit- 

gevaardig by Goewermentskennisgewing R. 889 van 

24 Mei 1974, soos gewysig by Goewermentskenhisgewing 

R. 2348 van 13 Deseraber 1974, te wysig deur in Bylae I 

onderskeidelik die volgende voorgeskrewe weefsel vermeld 

in kolom I, die voorgeskrewe gemagtigde inrigtings 

vermeld in kolom TI en die voorgeskrewe doeleindes 

vermeld in kolom III van die Bylae, in te voeg. 

_ Belanghebbendes word hierby versoek om binne drie 

maande na die datum van hierdie kennisgewing gemoti- 

veerde kommeniaar by die Sekretaris van Gesondheid, 
Privaatsak X88, Pretoria, (vir aandag mmr. Victor) in 
te dien. 

STAATSKOERANT, 31 JANUARIE 1975 

(3) Such Special: Congress may delegate any of its rights 
and powers under this clause to: the General Committee, 
or to any special subcommittee duly appointed by such 
Special Congress. 

(4) Subject to the provisions of clause 9.4 (2), such 
Special Congress shall be empowered to allocate and 
donate the whole or any portion of the assets of the 
Union to such associations, institutions, universities, 
Government or municipal departments or other non- 
trading bodies as are directly or indirectly concerned with 
the welfare of the wattle industry, as the Special Congress 
in its absolute discretion may decide. 

(5) The decisions and allocations of the Special Congress 
shall be final and binding on all members, past and 
present, of the Union. 

(6) The liquidators shall be required to present full 
accounts, which shall be scrutinised and passed by a 
qualified accountant appointed by the Special Congress: 

— 

DEPARTMENT OF HEALTH 

No. BR. 177 31 January 1975 

AMENDMENT OF THE ANATOMICAL DONA- 
TIONS AND POST-MORTEM EXAMINATIONS 
REGULATIONS 

Ii is: hereby notified for general information that the 
Minister of Health, in the exercise of the powers. vested 

“in him by section 13 (1) (dA) of the Anatomical Dona- 
tions and Post-mortem Examinations Act, 1970 (Act 24 
of 1970), intends to amend the regulations promulgated 
by Government Notice R. 889 of 24 May 1974, as 
amended by Government Notice R. 2348 of 13 December 
1974, by inserting in Schedule If the following prescribed 

‘tissue mentioned in column I, the prescribed authorised 
institutions mentioned in column JI and the prescribed 
purposes mentioned in column HI of the Schedule, 
respectively. ; 

Interested parties are hereby invited to submit substan- 
tiated comments to the Secretary for Health, Private Bag 
X88, Pretoria (for attention Mr Victor), within three 
months of the date of this notice. 

  

  

  

  

BYLAE 

Kolom I Kolom I Kolom Il 
OOrge- Voorgeskrewe gemasgtigde Voorgeskrewe 

skrewe Son taite, - 2 
weefsel inrigting doel 

Oog.......- Groote Schuurhospitaal-op- | Kornea-, sklera- en 

leidingshospitalegroep glasvogoorpianting. 
Tygerberghospitaal-opleidings- | Kornea-, sklera- en 

hospitalegroep glasvogoorplanting. 
Die Willem Johannes Goosen {| Kornea-, sklera- en 

prust Oogbank, Port Eliza- glasvogoorplanting. 
et 

Die Willem Johannes Goosen | Kornea-, sklera- en 
Trust Oogbank, Oos- glasvogoorplanting. 
Londen 

Natalse Bloedoortappings- | Kornea-, sklera- en 
diens, Princestraat, Durban glasvogoorplanting. 

Elim-hospitaal, Noord-Trans- | Kornea-oorplanting. 
vaa 

Nier........ | Addington-hospitaal, Durban | Corplanting. 
King Edward Vill-hospitaal, | Oorplanting. 

Durban 
Hartklep.... | Wenworth-hospitaal, Durban | Oorplanting.     

  

    

SCHEDULE 

Column I Column If Column HI 
Prescribed Prescribed authorised Prescribed 

tissue institution " purpose 

Eye.......- Groote Schuur Hospital | Cornea, sklera and 
Teaching Hospitals Group vitreous fluid trans- 

plantation. 
Tygerberg Hospital Teaching | Cornea, sklera and 

Hospitals Group vitreous fluid trans- 
plantation. 

The Willem Johannes Goosen | Cornea, sklera and 
Trust Eyebank, Port Eliza- vitreous fluid trans- 
beth plantation. 

The Willem Johannes Goosen | Cornea, sklera and 
Trust Eyebank, East Lon- vitreous fluid trans- 
don plantation. 

The Natal Blood Transfusion | Cornea, sklera and 
Service, Prince Street, vitreous fluid trans- 
Durban plantation. 

Elim Hospital, Northern | Cornea  transplanta- 
Transvaal tion. 

Kidney..... Addington Hospital, Durban | Transplantation. 
King Edward VIII Hospital, | Transplantation. 

Durban 
Heart valve | Wentworth Hospital, Durban | Transplantation. 
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DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE 

EN -BEMARKING 

No. R. 184 31 Januarie 1975 

WET OP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970 
(No. 47 VAN 1970) 

PRYSE VAN DRUIWE VIR WYNMAAKDOEL- 
EINDES.—BEDRAG WAARMEE DIE BEDRAG 
BETAALBAAR VIR DRUOIWE GEKOOP OF VER- 
KRY DEUR JIEMAND WAT NIE GELISENSIBRER IS 
OM IN DRANK HANDEL TE DRYF EN WAT NIE 
"N DISTILLEERDER IS NIE, VERMINDER KAN 
WORD 

Kragtens artike] 20 G) van dic Wet op Beheer oor Wyn 
en Spiritus, 1970 (No, 47 van 1970) maak ek, Hendrik 
Stephanus Johan Schoeman, Minister van Landbou, hierby 

bekend dat die Ko-operatiewe Wijnbouwers Vereniging 
van Zuid-Afrika, Beperkt, kragtens die bevoegdheid hom 
verleen by gemelde artikel, ten opsigte van die jaar wat 
begin op die Iste dag van Februarie 1975, die bedrag 
waarmee die bedrag van artikel 20 (2) (a) van gemelde 
Wet voorgeskryf, betaalbaar vir druiwe gekoop of verkry 
deur iemand wat nie gelisensieer is om in drank handel 
te dryf en wat nie ’n distilleerder is nie, verminder kan 
word. bepaal het op R7 per metricke ton van sodanige 

ruiwe. 

H. S.J. SCHOEMAN, Minister van Landbou. 

No. R. 185 31 Januarie 1975 

WET OP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970 
(No. 47 VAN 1970) 

PRYS VAN DRUIWE VIR WYNMAAKDOELEINDES. 
—BEDRAG WAARMEE DIE BEDRAG BETAAL- 
BAAR VIR DRUIWE GEKOOP OF VERKRY DEUR 
TEMAND WAT GELISENSIEER IS OM IN DRANK 
HANDEL TE DRYF OF WAT ’N DISTILLEERDER 
18, VERMEERDER KAN WORD 

Kragtens artikel 18 (10) van die Wet op Beheer oor Wyn 
en Spiritus, 1970 (No. 47 van 1970), maak ek Hendrik 
Stephanus Johan Schoeman, Minister van Landbou, hierby 
bekend dat die Ko-operatiewe Wijnbouwers Vereniging 
van Zuid-Afrika, Beperkt, kragtens die bevoegdheid hom 
verleen by gemelde artikel, ten opsigte van die jaar wat 
begin op die iste dag van Februarie 1975, die bedrag waar- 
mee die bedrag by artikel 18 (5) van gemelde Wet voor- 
seskryf, betaalbaar vir druiwe gekoop of verkry deur 
jemand wat gelisensieer is om in drank handel te dryf of 
wat °n distilleerder is, vermeerder kan word, bepaal het 
op R5 per metricke ton van sodanige druiwe. 

H. S.J. SCHOEMAN, Minister van Landbou. 

  

  

No. R. 186 31 Januarie 1975 

PRODUSENTEPRYSE VIR AFVAL IN BEHEERDE 
GEBIEDE.—_-WYSIGING 

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968 
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan 
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die 
Raad van Beheer oor die Vee- en Vleisnywerhede, vermeld 
in artikel 3 van dic Vee- en Vieisreélingskema, afgekondig 
by Proklamasie R. 200 van 1964, soos gewysig, kragtens 
die bevoegdheid hom verleen by artikel 15 (w) van 
genoemde Skema, met my goedkeuring en met ingang van 
3 Februarie 1975, die vasstellings afgekondig by Goewer- 
mentskennisgewing R. 1299 van 30 Julle 1971, soos 
gewysig, verder gewysig het soos in die Bylae hiervan 
uiteengesit. 

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.   

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS 
AND MARKETING 

No. R. 184 31 January 1975 

WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970 
(No. 47 OF 1970) 

PRICES OF GRAPES FOR WINE-MAKING PUR- 
POSES.—AMOUNT BY WHICH THE AMOUNT 
PAYABLE FOR GRAPES PURCHASED OR 
ACOUIRED BY A PERSON WHO IS NOTA DIS- 
TILLER MAY BE REDUCED 

In terms of section 20 (3) of the Wine and Spirit Control 
Act, 1970 (No. 47 of 1970), I Hendrik Stephanus Johan 

Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known 
that the Ko-operatiewe Wijnbouwers Vereniging van Zuid- 
Africa, Beperkt has, under the powers vested in it by 
the said section, in respect of the year commencing on the 
ist day of February 1975, fixed the amount by which the 
amount prescribed by section 20 (2) (a) of the said Act, 
payable for grapes purchased or acquired by a person 
who is not licensed to deal in liquor and who is not a 
distiller, may be reduced, at R7 per metric ton of such 
grapes. - 

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture. _ 

  

No. R. 185 31 January 1975 

WINE AND SPIRITS CONTROL ACT, 1970 
(No. 47 OF 1970) 

PRICE OF GRAPES FOR WINE-MAKING PUR- 
POSES.—AMOUNT BY WHICH THE AMOUNT 
PAYABLE FOR. GRAPES PURCHASES OR 
ACQUIRED BY A PERSON WHO IS LICENSED 
TO DEAL IN LIQUOR OR WHO IS A DISTILLER 
MAY BE INCREASED 

In terms of section 18.(1) of the Wine and Spirits Control 
Act 1970 (No. 47 of 1970), I, Hendrik Stephanus Johan 
Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known 
that the Ko-operatiewe Wijnbouwers Vereniging van Zuid- 
Afrika, Beperkt, has, under the powers vested in it by 
the said section, in respect of the year commencing on the 
lst day of February 1975, fixed the amount by which 
the amount prescribed by section 18 (5) of the said Act, 
payable for grapes purchased or acquired by a person 
who is licenced to deal in liquor or who is a distiller, 
may be increased, at R5 per metric ton of such grapes. 

H. S. J. SCHCEMAN, Minister of Agricuiture. 

  

No. R. 186 31 January 1975 

PRODUCER PRICES FOR OFFAL IN CONTROLLED 
AREAS—_AMENDMENT 

Tn terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968 
(No. 59 of 1968), 1, Hendrik Stephanus Johan Schoeman, 
Minister of Agriculture, hereby make known that the 
Livestock and Meat Industries Control Board, referred 
tc in section 3 of the Livestock and Meat Control Scheme, 
published by Proclamation BR. 200 of 1964, as amended, 
has under the powers vested in it by section 15 (w) of 
the said Scheme, with my approval and with effect from 
3 February. 1975, further amended the determinations 
published by Government Notice R. 1299 of 30 July 1971, 
as amended, as set out in the Schedule hereto. 

H. S. J. SCHOEMAMN, Minister of Agriculture.
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BYLAE 
Die Bylae van Goewermeniskennisgewing R. 1299 van 

30 Julie 1971, soos gewysig, word hierby verder gewysig 

deur— 
(a) die tariewe vir die berekening van die produsente- 

pryse vir gesonde afval vir die beheerde g2b’ede. van 
Krugersdorp, Durban, Port Elizabeth, Bloemfontein en 
Kimberley, soos in Deei 1 van die Aanhangsel daarvan 
gespesifiseer, deur die tariewe in Deel 1 van die 
Aanhangsel hiervan te vervang; en 

(b) die tariewe vir die berekening van die produsente- 
pryse vir teruggehoue beesatval vir die beheerde 
gebiede van Krugersdorp, Durban, Port Elizab2th en 
Kimberley, soos in Deel 2 van-die Aanhangsel daarvan 

  

  

SCHEDULE 
| The Schedule to Government Notice R. 1299 of 30 Fuly 
1971, as amended, is hereby further amex 

(a) the substitution for the tariffs for the calculation - 
of the producer prices for sound offal for the controlled | 

  

        

areas of Krugersdorp, Durban, Port Elizabeth, Bloem- 
fontein. and . Kimberley, as spec 

the Annexure hereto; and 

_ (b) the substitution for the tariffs for the calculation | 
of the producer prices for detained cattle offal for the > 

Port ° 
Elizabeth and. Kimberley, as “specified in Part 2 of the ‘ 

' Annexure thereto, of the tariffs as set 

controlled areas of _ Krugersdorp, Durban, 

  

  

  

    

gespesifiseer, deur die tariewe in’ Deel 2 van die of the A heret 

Aanhangsel hiervan te vervang. ne ANNEXUFE NELero. 

AANHANGSEL ANNEXURE 
k 1 Gesonde afval—per 100 kg koue gedresseerde J. Sound offal—per 100 ke cold dressed carcase ‘mass: 

arkasmassa: 
. [- 

Beesafval bam Cattle offal . Lamb, 

im-, : . ; sheep With hey 4 . . 

Tet ot: .., (Met _heéll  - Kalt. Skaap- | Vayk- Controlled whole or Call and Pig 

Beheerde gebied | of eftens Sonder | afval bok- afval area “| slightly Without -, offal . so offal 

gesnyde | lewer afval trimmed . t mye : ona 

. lewer. us - diver | 

R R R R |--R : R “R R-| RO | CRO 
Krugersdorp...... - 4,95 |. 3,70.}- 3,60.) 5,65 |. 0,82 Krugersdorp..... . | --4,95. 3,70. |..3,60° | 5,65. | .0,82-.- 

Durban......... 64 05,50 4,33 3,65- 5,65 1,05 Durban.........- -. | 5,50 | 4; 33+ 3,65 5,65. 4 b,05- - 

Port Elizabeth.....-. 6,05 4,39...) .3,80 5,68 0,35 Port. Elizabeth..... .|..6,05 4,39 3,80. 3,68 0,35 

Bloemfontein...... 5,40 °3,96 7.) 3,63 | “6,41 0,79 Bloemfontein. :.... | © 5,407 |~ 3596" 3,63. 1°°6,41 0,79 

Kimberley. «....0. 1 §,29°.1 3,94 4,11 4,56 | 15,18. Kimberley......0. 1> 5,29 3,94 4,11.) 4,56- 1,18            
  

2. Teruggehoue beesafval—per 100. kg .. gedresseerde |   2. Detained cattle: “offal—per -100- ke. “cold “dressed - 

  

  

karkasmassa: carcase mass: oo 

. Krugersdorp........... deeeee Me eee nel eeeeeeeeee 2,30. - ~ Krugersdorp..... Llalvebvvebucseeceeteadeseese 9° 2530 - 

Durban..... ccc cece eee eee vaeee eee eee sees 3,70: _ Durban..... eect eee bee eee enna eee eee e er eene . 3,70 

Port Elizabeth... 6... 6. cece eee eee elds leade 2,95 ~ | °°” Port Blizabeth... 000... eee Vaca deeves © 2,95 

Kimberley. .......... beanies Vee ceeeeeeeueee bee 4 2,63” : : Kimberley lec eabeveee rn . / 2,63 
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